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Stockholmi E.üiaja:
Subventsioon
üüride osas
eestlastele

A/S Stockholmi Eesti Maja pidas oma korralise peakoosoleku 25. mail Eesti
Maja ruumides. E.M. juhatuse esimees Meemo Trepp tervitas rohkearvuliselt ko
halolevaid aktsionääre ja luges koosoleku avatuks kell 38.10. Koosoleku juhata
jaks valiti Valter Soo ja protokollijaks Aarne Vöting. Mandaatkomisjoni valiti esi
meheks Vold. Kiviaed ja liikmeteks Aliti Pae ja Kulla Veliiste. Protokolli kinnita-
jaiks valiti E. Baider ja V. Piirand.

Mandaatkomisjon fconstatee- vika ja korp! Filme Paträae viii- suureneb sissetulek^jSfri^esU

Auto-vihkaja
hobune lõhkus
eestlase auto

Lömitas, Kalifornias juhtus ebatavaline liiklusõnne
tus, kus üks omapead jäänud hobune ründas maanteel
autot ja peksis seile kere täisti rusudeks. Kahjukanna
tajaks oli eestlanna Ene Ott, kes varem elas New Yor
gis.

Kett tl anna läks autoga las
teaiast oina 5-s.astast poega itra
tooma..Tagasisõidul mööduti ko-i
kast, kus maantee kõrvale on1
ehitatud eri rada ratsutajatele.
Millegipärast ell seal üks hobu
ne valveta jäetud. Kui Ene Ott
jõudis autoga hobuse lähedale,
jooksis äkki kusagilt koer ja tor
mas haukudes hobusele kallale.
Viimane hüppas autoteele, otse
Kne Otti auto ette. Kcstlanna
suutis veel kiiresti pidurdada ja
auto keerata vasakule teeveeru
le, kus polnud õnneks liiklust.

Hobune, olles ilmselt saanud
omamoodi närvishoki hüppas
seejärele K. Otti autole otsa,
peksis kapjadega puruks katuse
ja esimese autoakna. Libisenud
autokatuselt veriste jalgadega
maha, muutus hobune veelgi
metsikumaks ju hakkas autole
andma kabjahoope. Ta peksis
puruks uksed ja kere katte, nii et

auto pärast nägi välja täieliku
vrakina. Seepeale jooksis hobu
ne tee kõrvale.

Kcstlanna ja samuti tema
poeg pääsesid õnneks veatult.

ris pärast registreerimislehe ja
volituste kontrollimist, et kooso
lekust võtab osa 1294 aktsionää-
ri. Peakoosolek tunnistati põhi
kirja kohaselt õigeaegselt kok-
kukutsutuks, kuna kutse oli
avaldatud 5. mail Svenska Oag-
bladetis, Kesti Päevalehes ja
Teatajas.

1972.a. tegevusaruande esitas
juhatuse esimees M. Tropp ja
asjaajaja-direktor il. Görmau
kandis ette majandusaruande,
iulemusurvc ja aastabilansi 91.
dets. , kusjuures ta kommentee
ris ühtlasi üksikuid aruannete
poste.

Rev.-komisjoni aruande luges
ette Kduard Tiitus. Aruannete
kohta esitati rohkesti küsimusi,
milledele vastasid B. Görman ja
H. Iir.

Tegevusaruandes nenditi
ra.h. , et möödunud aasta oli in
tensiivsemaid tööperioode maj-
» ajaloos. Ulatuslike ümberehi
tuste tulemuseks U ja III korru
sel oli, et Eesti Lasteaed. Kesti
Komitee, Kesti Rahvusfond,
Balti Humanistide ühing, üliõpi
lasseltsid Põhjala, Käimla, Ui

sid ajakohaste» ruumides lööd
alustada. ■ Üüride tõstmise ja
uute ruumide kasutamise tõttu

suureneb . - 
gikaudu 100 000 kr. jfg&tns!

Tegevusaruanne^yfietl -4rr>ose.>

Baltikumi 7
müüti veate
propagandas
Upsala Nya Tldningis vaatleb 24. mail Håkan Holm

berg Andres Küngi raamatut Yad händer i Baltikum.
Ta algab sellega, nagu paljud teisedki retsensendid,
et küsib, kui paljud teavad, kus asub Tallinn ja teised*
sama Euroopa osa pealinnad Riia ja Vilnius? ”Need
kolm linna onpcalinnad Eestis, Lätis ja Leedus, Rootsi
lühemais naabermaades, mis U maailmasõja ajal
anastati N. liidu poolt,” ütleb artikli autor.

- Mis lõpuks juhtus nendes randtunnl OBS toimetaja. Küng
maades anastamlse ajal ja mis on ise eesti päritoluga jrt on
seal on juhtunud. pärast sõda, külastanud Eestit kui esimene

■ g B BWk BA M §P mm sellast annab ülevaate Andres eesti keelt kõnelev Jääneajakir
■jr l Küng, liberaalpoUltik, kirjanik janik.

Stockholmi
meeskoor 1975
Austraaliasse

Stockholmi Eesti Meeskoori peakoosolek, mis toi
mus E. Majas rohkearvulise liikmeskonna osavõtul,
otsustas pärast üksikasjalist ettekande ärakuulamist
alata Austraalia kontsertreisi ettevalmistustega.

Kava kohaselt toimuks reis juunis reis Saksamaale laulu-
1975 sügisel kestvusega 20 päe- päevale. Samuti alustatakse et

tevalmistustega koori 30-aasta
juubeli tähistamiseks, mis toi
mub 1974 novembris.

Tänavu sügisel tuleb koorile
arvatavasti külla Kansallis-

Kuoro Helsingist, kel on kavas
iseseisev kontsert Stockholmis.

Nii möödunud aasta tegevü-
Järg lk 8

va, kusjuures Austraalias viibi
mise aeg oleks umbes 14 päeva.

Peakoosolek, mida juhatus N.
Suursööt ja protokollis L. Tal-
bak, kiitis heaks juhatuse ette
paneku eeoleva aasta tegevu
seks. Selle kohaselt oleksid suu
remateks üritusteks järgmise
aasta alguses kontscrt-ball ja

MCTSÄKOIXI
ja . varem raadio kultuur vee* Järg lk 2

9Kungla9 Stockholmi
huvitava kavaga

Stockholmi ja ümbruskonna eestlasi on ees ootamas huvitav sündmus seoses To
ronto rahvatantsurühma ”Kungla” saabumisega Rootsi kolmapäeval, 20. juunil.
Etendus toimub tegelikult samal päeval kl. 19 ABF-i Z-saalis, Sveavägen 41.

Esinemiskava hõlmab rah
vatantsude põimiku, mille ni
meks on "Möldri Mats” ja tei
ses osas esitatakse tantsude,
laulude ja rahvamängude põi
mikud.

Rühma koosseisukuulub 25
rahvatantsijat ja pillimees
ning Rootsi saabuvad järgmi
sed noored:

Linda Valter, Rita Valter.
Katrin Llndre, Evjv-^õinees,'‘'

Ene-Mai Poolar, Mai-LUs Jaa-
mul, Linda Pöldma, Kadri Ro
man, Reet Roman, Riina Hoi
tav, Eva Ivanov, Elsie Kaja,
Ene Koor, Evi Jaämul, Arvo
Kuld, Toomas Marley, Jaanus
Marley, Valev Vastopä, Eddy
Õunpuu, Toomas Toop, andrus
Köresaar, Toomas Soota,
Georg Kase, Rein Lainevool ja
rahvatantsu juht Toomas Met
sala.

Pääsmed on eelmüügil eesti
Kultuuri Koondises, Watling-
atan 34 ja Kassari rahvatantsi
jate käes.

Siinjuures pöördub Kaassär-
i : kaasmaalaste poole palvega
aidata kaasa öömaja leidmi
seks kaugetele külalistele.

Helistada Heldor Joa, tel,
45 10 36 (kodus) ja 88 03 50
(tööl).
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Saksa piirilt
.e-Saksa liiduvabariigi Bi"

ministeeriumi teadaande ko-
aselt on möödunud 1972. aasta
ooksul 1245 inimest Ida-Saksa-
aal t peamiselt öösiti pögeiie-

ud Saksa Liiduvabariiki, hoo
limata miiniväljadest, kahe
kordsetest okastraaditöketést,
vahitornidest ja viimati kõige
le lisaks ülesseatud automaat
setest tulistamisseadmetest,
kust tuleb kuulirahet niipea kui
helgiheitja valguskiired on
avastanud mõne kuju oma val-
vesektoris.

Idasakslasest põgenike hul
gas oli 33 sõjaväelast nn. Volk-
sarmee ridadest, s.o. rahva
väest, kes otsisid teed vaba
dusse just oma teenistuskohu
stuste täitmise ajal piirirajoo-
nis. Kui mitmed sajad vöi isegi
tuhanded inimesed idast olid
põgenemisel takistatud, sur
matud völ vangistatud, selle
kohta puuduvad andmed.

Igatahes on silmatorkav, et
põgenike vool Ida-Saksamaait
on suurenenud, selle asemel et
väheneda pärast niinimetatud
pöhllepingu sõlmimist Saksa
Liiduvabariigi ja Saksa De
mokraatliku Vabariigi DDR-i
vahel. Aasta varem, 1971 põge
nesid üle piiri läände 832 ida
sakslast, s.o. 413 vähem kui
möödunud aastal.

Arv 1245 hõlmab pagulasi,
kes piiri ületasid nii-ütelda
ebaseaduslikult. Neile lisan
dub 5537 DDR-i kodanikku, kes
põgenemiseks kasutasid juhtu
meid ühenduses külaskäikude
ga läände, mis neile olid amet
likult võimaldatud ühel vöi tei
sel põhjusel. Ärahüppajaid lei
dus nii sugulaste külastajate
hulgast kui reisimisel turisti
dena. ja osavõtjatena mitmesu
gustest delegatsioonidest.

Ärahüppamise ja põgenemi
se motiiv on ikka ühesugune:
rahulolematus kommunistliku
rezhiimlga. Kõik ütlevad, et
Saksa Liiduvabariigis on vähe
malt kriitika ja vaba arvamu
savaldus lubatud. DDR-is toob
see aga mitte ainult tagakiusa
mist, vaid sageli ka vangi
stust, kui mitte sunnitööd.

Nagu toodud andmetest näh
tub, ei ole pohileping "kahe
saksa riigi” vahel aidanud
kaasa suhete normaliseerimi
sele saksa rahva siseelus. Põ
genemiste arvu kasvamine
DDR-ist vihjab pigem vastupi
disele.

Aga kuna tähendatud pöhile-
ping moodustab iseendast ühe
osa Bonni valitsuse ametlikust
idapoliitikast, siis on põhjust
lähemalt vaadelda ka muid
andmeid Saksa piirilt. Nimelt
arvusid sakslaste kohta, kes
nn. tagasitulijatena on idast
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võinud ümber asuda kodukoh-
tadesse Lääne-Saksamaal.

See tagasipöördumine sai
teatavasti suure ulatuse, kui
liidukantsler Adenauer 1955
külastas Moskvat ning seadis
eeltingimuseks diplomaatiliste
suhete normaliseerimisel N.
Liidu ja Saksa Liiduvabariigi
vahel nõudmise, et sõjavang
idena kinnipeetud sakslased
antakse vabaks.

Teiseks pidid ümberasumise
loa saama ka muud N. Liidus
elavad sakslased, kes seda soo
vivad.

Suuremalt jaolt läks see kor
da, kuid mõnisada tuhat saks
last üritasid ümberasumise
luba siiski asjatult, olgu ühel y
vöi teisel põhjusel. Peale N.
Liidu leidus neid rohkesti ka
tema sulasriikides Ida-Euroo-
pas. Neile oli lõpuks sunnitut
mõtlema liidukantsler Brändi
oma "idapoliitika” raamides.

Kuidas ümberasumise prob
leem selle kaüdu on hakanud
arenema, sellest kõneleb Lii
duvabariigi sisemin

isteeriumi hiljutine teadaanne
mõndagi huvitavat. Möödunud
aastal oli tagasi tulijaid N. Lii
dust 3449, ligemale kolm korda
rohkem kui 1971."

Suurenemist peetakse Bon-
ni-Moskva lepingu üheks taga
järjeks. Poolast tuli Bonni-
Varssavi lepingu sõlmimise jä
rele Lääne-Saksamaale tagasi
1972. aastal kokku 13 876 saks
last, peaaegu poole vähem kui
1971, mil tagasitulijaid oli
25 267. Seevastu aga kasvas ta-
gasitulijate arv Rumeeniast,
mis 1971 oli 2 848 ja möödunud
aastal ümmarguselt 4 000.

Bonni siseministeeriumi
poolt avaldatud arvude hulgas
on märkimisväärt ümberasu-
miste kahanemine Poolast,
mis rangelt võetuna näib ole
vat va.stuolus Bonni-Varssavi
lepingu vaimuga. Kuna see le
ping ise on vahepeal ka ratifit
seeritud, siis peavad mõned
välisvaatlejad kahtlaseks, kas
Poola võibolla ei tahagi lepin
gust täpselt kinni pidada.

See aga tähendaks umbes
samasugust lugu, nagu Ida- ja
Lääne-Saksamaa vahelise pö-
hilepinguga: õigustatud ümbe
rasumise asemel peavad ini
mesed otsima kõrvalisi ja isegi
elukardetavaid teid vabadusse
pääsemiseks. Viimased tea
ted Saksa piirilt kõnelevad sel-1
les mõttes küllalt selget keelt.

A. K.

VÅLISKOMMENTAAR
Desarmeerimise ümber

Desarmeerimise küsimus oli
juba endise Rahvasteliidu tege
vuses tähtsal kohal. Vastav ko
misjon töötas 1931. aastaks välja
desarmeerimiskonventsioonl
kava kindlate normide määra
miseks relvastuse alal. Aga
1932—33 Genfis peetud 1. desar-
meerimiskonverents katkestas

tuumrelvade levitamist keelav
sobimus, millele 1970 alla kirju
tasid tuumrelvi omavad Ühend
riigid ja N. Liit ning rida riike,
Rootsi kaasaarvatud, kelledel
kas puudus huvi vöi võimalus
nende relvade soetamiseks.

Teisest küljest aga pole hulk
maid võimalikes kriisipiirkon-

oma töö suuriikide, peamiselt dades — näiteks Iisrael, Löuna-” ‘ Aafrika, Jaapan, India— üldse
selle sobimusega ühinenud.

Viimaks ei näi lugu olevat pa
rem ka SALT-nimelise kokku
leppega strateegiliste tuumrel
vade piiramiseks, millele Mosk-

Prantsusmaa ja Saksamaa va
stuolu tõttu tulemusteta.

Pealegi ei olnud USA üldse
Rahvasteliidus ja N. Uit sai sel
le liikmeks alles 1934 septem
bris. Rahvasteliidu viimaseks
tähtsamaks otusseks oli Nöuko- vas alla kirjutati ühenduses pre-
gude Liidu väljaheitmine maail
maorganisatsioonist 1939 det
sembris kallaletungi pärast Soo
mele.

Rahvasteliidu järglasena 194-
5 loodud Liitunud Rahvaste
Organisatsioon võttis desarmee
rimise küsimuse peatselt uuesti
üles, korraldades mitmeid rah
vusvahelisi konverentse sõjavä
gede ja -varustuse vähendami
seks ja piiramiseks. Peetud läbi
rääkimised kujunesid aga pai
galtammumiseks, kuna tuum
relvade juurdetuleku tõttu oli
desarmeerimise probleem kuju
nenud veelgi keerukamaks kui
enne.

Edusamme tõotab vaevalt ka
Genfis toimuv UNO desarmeeri-

sident Nlxoni külaskäiguga 1972
mais. See Ühendriikide ja N. Lii
du vaheline kokkuelpe määrab
ühest küljest kindlaks mõlemate
poolte tõrjesüsteemi tuumreiva-
dc vastu, teisest aga piirab ka
interkontinehtaalsete rakettide
arvu.

Tegelikult ei takista seegi kok
kulepe saatusliku vöidurelvasta-
mise jätkumist. Pigem annab ta
sellele uut hoogu, kuna rakettide
aruvlisele piiramisele on nüüd
seltsinud nende ”kvalitatiivne”
täiendamine. Rakettide laske-
täpsust parandatakse ja ühe tuu-
malaengu asemel varustatakse
neid mitme laenguga, milledest
igaüks võib tabada erimärki.

Säärase arenau tulemuseks on

Eesti Maja Aig
miskonverents, mis teatud va- paljude asjatundjate arvates, et
heaegadega on kestnud ümmar
guselt kümme aastat.

Nende pikkade aastate jooksul
saadud kogemused näitavad
kõigepealt, et kui näiliseltki on
teatud tulemusi saavutatud, siis
mitte Genfi desarmeeriskonve-
rentail, vaid väljaspool seda.
Näidet selle kohta pakub 1963-
Moskvas sõlmitud kokkulepe nn.
tuumakatsete osaliseks lõpeta
miseks. Paljud tervitasid seda
kui esimest suurt sammu tuum
relvade katselaskmiste lõpeta
miseks üldse.

Moskva kokkuleppega keelus
tati tuumakatsed atmosfääris,
aga Prantsusmaa ja Hiina ütle
sid keelust kohe ära. Mida teised
tegid, paistab kokkuvõttest.
Möödunud kümne aasta jooksul
on aset leidnud umbes 1000 kät-
selaskmist. Neist on mõned,
prantsuse ja hiina omad, toimu
nud atmosfääris. Ülejäänud rõ
huv enamus aga teostatud N.
Liidus ja Ühendriikides mad
aluste katsetena.

Nõnda on selge, et tuumakat
sete osaline keelustamine ei ta
kistanud tegelikult võidujooksu
tuumrelvade alal, nagu paljud
olid seda lootnud.

Teiseks pettumuseks oli nn.

tuumalaengute koguarv lähema
viie aasta jooksul tõuseb prae
guselt viielt tuhandelt umbes ka
hekümne tuhandeni, s.o. nelja
kordselt.

Kõike kokku võttes peab järel
dama, et hoolimata pikkadest
läbirääkimistest desarmeerimi
se asjus seisab maailm tegeli
kult tohutult kiire relvastamise
ees. Suurvõimud on ilmselt ol
nud huvitatud vaid sellest, kui
das säilitada oma võimuposit
siooni. Seejuures ei lase nad en
nast segada ka teiste riikide ar
vamistest Genfi desarmeerimis-
konverentsil, kuigi nad ise on
seal esindatud.

Tulemuseks on paratamatult,
et supervöimudena eraldavad
Nõukogude Liit ja Ühendriigid
ennast üha rohkem muudest
maadest. Tekkinud lüngast an
nab ^ iseloomustavat ettekujutust nähe, et USA ja N.
Lüt kokku kulutavad militaar
seks uurimiseks ja rakendami
seks kuni 85 protsenti kogu
maailma vastavatest väljami
nekutest.

Aga sel puhul ei tohi unustada,
et kõige kurja juureks on ikkagi
kommunistlik agressioon, nagu
seda esindab N. Liit. Ühendriiki
de sihiks on selle tõrjumine igal
viisil, olgu desarmeerimiskon-
verentsi abiga vöi ilma selleta.

A.K.

MšuMihmmi
Håkan Holmberg märgib

m.h., et Küng ei ole demogoogi-
line ega propagandistlik. Ta hin
dab olukordi asjalikult nii Balti
kumi ajaloo, majanduse, usulise
olukorra, kompartei rolli, vene
laste sisserännu vöi rahvusliku
kultuuri aial. Propagandistlik
kallaletung pole sugugi häda-
vajlik. Ei tarvitse liialdada, kui
pidada valepropagandaks seda,
et ”need kolm riiki liitusid vaba
tahtlikult N. Liiduga”, kui kõik
mittekoinmiuiistid-kandidaadid
otsustavas valimises kõrvaldati
ja ”valitud” riigikoguliikmed
vene mereväelaste kaitse all ot
sustasid lõpetada oma maade
eksistentsi vabade riikidena.
Selleks pole ka vaja demagoo
giat, kui toonitada seda traagi
kat, mis juhtus 18. ja 14. juunil,
kui kümned tuhanded baltlased
saadeti loomavaguneis Siberis
se vöi kui sovjeti sõjajõud vai-
gistasid a. 1972 protestiliikumise
I-cedus.

Artikli autor märgib ära ka
Kiingi teoses selle, kuidas Balti
kumi majandus ja kultuur on
praegu moodse aja tasemel.
Baiti kirjanduse õitsengust võib
järeldada, et rahvas on kindlalt
ja teadlikult otsustanud säilita
da oma kultnnri, hoolimata ve
nelaste sisserännust.

Algus lk 1
Håkan Holmberg refereerib

üsna ulatuslikult on 5- veerulises
artiklis Kiingi raamatut ja esi
tab siis ”seitse müüti” Baltiku
mist, mis esinevad .vene propa
gandas. Need on: I. Baltikumi
rahvas Uitus vabatahtlikult N.
Liiduga, 2. baltlased olid fashis-
tid, 3. baltlased on natsionalis
tid, 4. baltlased on reaktsionää
rid, 5. Baltimaad on Uiga väik
sed selleks, et oUa iseseisvad, 6.
Vaba Baltikum on Sovjetilo
ohuks ja 7. Vaba baltikum on eb
arealistlik ja mõeldamatu.

lekul teatavaks.
1972, a. majandusaruanne kii

deti heaks, kusjuures kinnitati
juhatuse ettepanek, et aasta ne-
tokahjum Kr. 28 565:67 kantakse
koos eelmise aasta bilansis näi
datud kahjumiga 1 122:34 1973.a.
arvele.

Tulem usarve I972.a. kohta
näitasid toogid ja kulud tasakaa
lu Kr.217 473:40. Aasta netoka-
hjutn Kr.28 565:67 kinnitati rev.-
-komisjoni ettepaneku kohaselt.
Aastabilanss 31 .dets. — varad ja

kohustused tasakaalus
Kr.1856 919:34 — kinnitati sa-
muti rev.-komisjoni ettepaneku
kohaselt.

Kev.-komisjoni ettepanekul
vabastati juhatusliikmed ja as-
jaajaja-direktor vastutusest hai-
Uusaastal 1972. Koosolek aval
das juhatusele tänu ja tunnu
stust tõhusa tegevuse eest.

1973. a. tegevuskava esitas ju
hatuse esimees M. Trepp, selgi-
tades ja analüüsides seda vasta
vate tabelitega. Nii näiteks tõi ta
esile subventsiooni ruumide
osas eestiaskommale, mille suu
rus on Kr.85 000:-. Käitiseelar-
ves on kulud ja tulud tasakaalus
tatud Kr.440 000:-ga.

Tegevuskava võeti pärast mõ
ningaid sõnavõtte ja selgitusi
teatavaks.

Ettepanek ”välja töötada ja
rakendada sUsteem, mis soodus-
taks A/S Eesti Maja aktsionää-
iidel üle võtta Wallingat. 32-34
kinnisvaral lasuvaid praegu eri
nevate tingimustega rootsi ra
ha- ja laenuasutustes paiguta
tud hüpotceklane” kinnitati pea
koosoleku pooit üksmeelselt.

Koosolekul tehti järgmine et
tepanek: määrata Eesti Maja
juhatuse- ja rev.-komisjoni liik
meile kulude katteks, alates
1973. aastaga, järgmiselt: juhat.— Andres Kiingi hästikirjuta-

tud ja hästidokumenteeritud esimehele ja asjaajaja-direkto
raamat on tähtsaks teguriks po- riie a Kr. l 200:-, juh&tuseliik
ümises ja kultuurilises debatis, meile a 800:- ning rev.- komisjoni
ütleb Håkan Holmberg. On täh- liikmeile n 600:-. Ettepanek kin-
tis, et see saaks suure leviku nitati üksmeelselt,
osaliseks ja et vastne huvi balti VALIMISED. Juhatusest
kultuuri ja ühiskondliku olukor- ainetivanuse tõtta väljalang-
ra vastu esile kerkiks. Ta tsitee- onud juhatusliikmed Leo Moks
rib Üsaks Küngi väljendust, et ja Albert Meerik valiti tagasi
”vöib-oüa leiab ühel päeval root- kolmeks aastaks.'Juhatuse etto-
sl sangarlik valitsus, et rahvaste panekul valiti 5 asemikku üheks ^ tehnilised ja abiruumid paikne-
enesemääramisölguse printsiip aastaks: H. Arendi, T. Sepp, S. Vad torni sees. Saate jaamadSaare, M. Nurk ja R.Uustal. ... Rev.-komisjoni liikmeiks yaü-

tt Üheks aastaks: Ed. Tiitus,
A.Kompus ja K.Sömermaa. Ase
mikeks : E. VUval, A. Maruta ja
E. Sepa. Vanematekogust ame* . . . ....üvanuse tõtta väljalangenud I Need ühendatakse omavahel üf-
Hikmcd valiti tagasi uueUvami- tidega.

us lk 1
sega 1976.a.: Juhan Toots, Har
ry Piir, V. Keose, V. Hurt, L
Talbafc K. Männi, K. Veera,
Urve Toots ja A. Re inans. Uue
liikmena vaüti Helga Minnas,
kuna senine liige Juhan Aavik
loobus tervislikel põhjustel. Sur
ma läbi lahkunud liikme V. Kr-
muse asemel valiti uueks vane
matekogu liikmeks Joh. Kant
ainetivanusega 1975.

B. Gönnani ettepanekul mää-
räti müügiks pakutavate aktsia
te ostuhind endises suuruses,
s.o. Kr. 160:-.

Algatatud küsimuste aü pidas
hr. Koppel tarvilikuks, et aktsio-
nääride registreerimine peaks
toimuma kaks päeva enne koo-
solekutja ot mandaatkomisjon
tuleks valida ette järgmiseta
aastaks. Ta esitas seejuures soo
viavalduse, et juhatus kaaluks
küsimust ja koostaks vastava et
tepaneku järgmisel peakoosole
kul esitamiseks.

Koosoleku juhataja V. Soo tä
nas juhatust tõhusa tõtt ja akt-
sionääre asjaliku koosoloku kor
ra eest ning lõpetas koosoleku
keü 21.

300 m kõrge
TV-torn
Eestisse

Tallinna ajalehed avaldasi
äsja kirjutisi ja fotosid ehitusele
tulevast uuest hiiglaslikust tele
visioonitornist, mis ehitatakse
Kloostrimetsa Pärnamäe piir
konda.

Ruadiokeskuse peainsener
Rein Ruudi märkis sel puhul, et
uus Tallinna televisioonitorn on
umbes sama tüüpi kui Moskvas
tuntud Ostankino torn, ainult pi
sut väiksem, nimelt 300 meetrit
maapinnast. 190 meetrit on torn
raudbetoonist, kõrgemal tera
sest. Torni konstruktsioon on
huvitav selle poolest, et kõik

kehtib ka balti rahvaste kohta”.

Uppsala ülikooli lõpetas ühis
konnateaduste fakulteedis fil.-
kand. astmega Teet Veertes Ea-,
kilstunast.

asuvad alumises juurdeehitu
ses. Tornis asuvad erinevas kõr
guses enam kui 20 korrusel mit
mesugused teenistus — ja abi
ruumid ning aparaadiruumid.
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Arvustatu pole rahul
raamatu arvustusega

Teose "The Soviet ColonizaUon of Estonia'* autor William Tomlng&s on saatnud Eesti Päevateele
alljärgneva õienduse 15. Uustalu nimetatud raamatu arvustuse kohta;

Punti!\nii jt* ftulapvuk utt pojiulttarwini ttiJt rw*

Karulipkonna Vändramqfsa-parvik Veskijärvel

Vändrametsa parvik
Veskijärve laagris
Karu lipkonna Vändrametsa parviku tegevusaasta lõpetamiseks

sõitsid 13 hundut ja bellakcst 28. mail kahepäevasesse laagrisse Ve
skijärvele. See oli möödunud sügisel moodustatud parviku esimene
laager ja seetõttu oli põnevus suur. Veskijärvel võttis meid vastu
suurepärane su volini, mis kestis kogu laagriaja ja mis palju kaasa
aitas laagri heaks kordaminekuks.

E. Uustalu poolt Eesti Päeva
lehes nr. 29 (14.4.1973) avaldatud
arvustus näib olevat kantud ten
dentsist kõigutada usaldatavust
teoses "The Soviet Colonizatton
of Estonia" toodud materjalide
suhtes. Autor vöiks oodata

rünnakut kommunistide ja nen
de sabarakkude poolt, kes koge
muste kohaselt võiksid dekla
reerida, et kogu raamat kaanest
kaaneni on laim N. Vene kohta.
Ründajatel on nüüd vahest ava
nenud võimalus rõhutamiseks,
et ka autori kaasmaalased ise
omavad umbusku raamatu va-

StU. :
1. Protokoll Selter-Stalln-Molo-

tovi läbirääkimistest baasidele
pingu asjas. Autor sai protokolli
kadunud peakonsul J. Kai vi
käest, kes raamatus toodud kir
jas seletab protokolli päritolu ja
kinnitab ingliskeelse tõlke öige-
pärasust. Autor ei olnud teadlik,
et kadunud A. Varma eraarhi-
viis on kõnesolevate läbirääki
miste kohta tehtud märkmete
mustand. Autor ühineb täiel
määral arvustaja poolt esitatud
küsimusega, mispärast ei ole
seda mustandit seni avaldatud
mõnes läänemaailma keeles?
Ta ljsab omapoolt juurde, mi
spärast ei ole seda näiteks tei
nud ajaloolane E. Uustalu, kes
on mitme raamatu autor ja kaa
sautor A. Rel Ingliskeelsele teo
sele "The Drama of the Baltic
Peoples"?

2. Protokolli käsitlemine E.
Uustalu poolt. Kogu protokolli
tekstis peab arustaja tähtsaks
tsiteerida vaid Selter-Stallnl

kauplemist lepingu ratifitseeri
mise aja pikendamise kohta.

Protokollis esinevaid mitme
kordseid Slalini ähvardusi Ees
tile, kui see ei oleks kavatsenud
heaga tälta N. Vene nõudmisi, ei
loe arvustaja oluliseks mainida.
Seejuures ütleb ta, et kõnesolev
protokoll moodustab raamatu
kaaluvama osa.

3. Arvustaja nimetab raama
tus dokumenteeritud andmeid
N. Vene kuritegudest Eestis hir
mu- ja öudusjuttudeks, mida lää
nemaailm ei sukuvat. Sellisele
väitele vastab autor, et N. Vene
kuritegusid Eestis tuleb avalik
kusele teatavaks teha igal või
malusel, kas mitte-eestlased
neid paljastusi usuvad või mitte.

4. Briti-Prantsuse-N.Vene kol-
mlkliidu läbirääkimised. N.

Vene versioon üheltpoolt, nagu
oleks riigikorra muutmine Ees
lis sündinud kõigiti pöhi-
seaduse-päraselt, ja versioon
teiseltpoolt, (mis õigupoolest
käib eelmisele vastu), nagu
oleks 21. juunil 1940 Eestis leid
nud aset revolutsioon, mis ole
vat pühkinud võimult kodanluse
valitsuse, ei vasta tõele ja on
vaid suitsukate. Tegelikult sai
Eesti saatus otsustatud mitte su
vel 1940 Eestis, vaid aasta va
rem, suvel 1939, Moskvas. Briti-
Prantsuse-N.Vene ja Saksa-
N.Vene läbirääkimistel. Saksa-
Vene läbirääkimiste üksikasju
peavad mõlemad pooled surma-
ssladuseks. Küll on aga saanud
teatavaks mõningaid üksikasju
Briti-Prantsuse-N.Vene läbirää
kimistest. Et anda pilti üle meie
peade käinud kauplemistest
Eesti kohta ja selgitada, kuidas
demokraatlikud Briti ja Prant
susmaa andsid järkjärgult järe
le JM, Vene nõudmistele, loob au
tor ühes raamatu osas andmeid
ja dokumente usaldusväärseist
allikaist ja peab seda osa raa
matus oluliseks. Arvustaja
ütleb, et see. osa olevat ebaõnne
stunud ja tähendab, et seal esi
nevat vigu. Milles see ebaõnne
stumine seisab ja millised on
vead, jätab arvustaja targu oma
teada. Küll aga leiab ta vajali
kuks hoiatada, et need võiksid
kõigutada lugeja usku teose

järgnevate osade paikapidavus
se.

5. Eesti sõduri mehisuse ja sõ
jamehe omaduste mainimine ei
meeldi arvustajale, samuti mit
te, et see mainimine on võetud
ühe läti autori kirjutisest. Teata
vasti on eesti sõjamehe kuju ar
mastatud kogu rahva poolt. Ta
on oma tublidust näidanud Va
badussõjas ja Teises maailma
sõjas. On kahju, et arvustaja,
kes ise on kandnud söjamehe-
mundrit, peab eesti sõduri ise
loomustamist autori poolt -
ühekülgselt liialdatuks ja peab
jälle tarvilikuks hoiatada, et lu
geja võib niisugusest passusest
kergelt arvamise saada, et ka
muu raamatus esitatud mater
jal on samal viisil ühekülgselt
liialdatud.

6. Liialt suure süstemaatilise
tähelepanu avaldamine Rahva
rinde valimisplatvormile. Autor
on tõesti Rahvarinde pika vali
misplatvormi toonud peaaegu
täies ulatuses. Seda tõendami
seks, et selles platvormis ei ole
sõnagagi räägitud vajadusest
kuulutada Eesti nõukogude rii
giks ja tarvidusest paluda Eesti
inkorporeerimist Nõukogude
Liitu. Selle platvormi alusel Rii
gikokku valitud inimestel ei ol
nud mingit mandaati nõukogude
riigiks ja paluda Eesti inkorpo
reerimist Nõukogude Liitu. Rah
varinde valimisplatvormi täieli
ku teksti avaldas N. Vene teleg
raafiagentuur Tass, mis sai vali-
rnispropaganda huvides üle võe
tud ka ajalehte "Rahva Hääl”.
Muide, see platvorm on avalda
tud sõnasõnalt ka koguteoses
"Eesti rahva kannatuste aas

ta”, miile toimetuse sekretäriks
oli arvustaja.

ARVUSTAJA VASTAB
Ülalesitatud vastulause kohta

oleks allakirjutanul tähendada,
et arvustuse eesmärgiks ei ol
nud kõigutada usaldatavust V.
Tominga teose vastu, kuigi oli
raske pääseda mööda konstatee
rimisest, et raamatu ajaloolises
osas esinevatel eksitustel võib
olla selline efekt.

Mis puutub tähelepanujuhti-
mlsse, et arvustavaid märkusi
saadakse ära kasutada Tallin
nas, siis on allakirjutanu, kelle
aadressil viimasel ajal suur osa
selliseist märkusist sealt on tul
nud. siiski sellega veidi rohkem
kursis. Pärast seda, kui nõuko
gude propagandistid endid lõ
bustasid paguluses noorema ge
neratsiooni ajaloolaste poolt esi
tatud väite kordamisega, et
Rootsis ei olevat võimalik ming
it Eesti ajalugu kirjutada, kuna
allikmaterjal on kõik N. Liidus,
pole neil sel alal enam suurt mi
dagi enamat pakkuda. Arvata
vasti on nad nüüd isegi juba ha
kanud märkama, et see argu
ment on sama lamedaks leierda
tud kui on nende trafareetne

reaktsioon, milleks teatavasti on
iga nõukogude korda vähegi ar
vustava kirjelduse N. Liidu lai
mamiseks tembeldamine. Nii
palju kui on olnud märgata, ei
omista läänemaailmas niisugu
sele jutule enam keegi mingit tä
helepanu, v.a. vöib-olla ainult
mõned lihtsameelsed seda usku
inimesed, kellede arvamisest
niikuinii suuremat lugu pole.

Mis puutub saadik A. Varma
või peakonsul J. Kaivi käes ol
nud protokollide audentsusse,
siis on küsimus loomulikult puht
akadeemiline. Oleks nimelt hu
vitav teada, kumb neist versioo
nidest on välisminister Piibu

ülesandel saadik Varma poolt
koostatu ja endise välisminister
Selleri poolt läbivaadatu ja
täiendatu. On päris selge, et V.
Tomingas saab sellele küsimu
sele sama vähe vastata kui alla
kirjutanu, kellel ei olnud mingit

võimalust selle avaldamiseks,
kuna History of Estonian People
ilmus a. 1952 ja kõnesolev proto
koll esmakordselt koguteoses
E.rilk ja rahvas n maailmasõ
jas alles a. 1957.

Mis puutub V. Tominga mär-
kusse kommunistide kuritegu
de kirjeldamise küsimuses, siis
peaks arvustusest selguma, et
jutt on taktikast mitte sisust. Si
suliselt saab allakirjutanul vae
valt midagi r.ende näidete ,vastu
olla, kuna enamus, kui mitte ko
guni kõik kõnesolevad näited on
tema poolt kogutud. Taktiilsest
seisukohast asjale vaadates on
aga. tähelepanek see, et paljud
lugejad niisugustele asjadele
sattudes raamatu käest ära pa
nevad. Kas asja nii olies tasub
N.Vene kuritegusid "avalikku
sele teatavaks teha igal võima
lusel” on muidugi vaieldav ning
igaüks võib ses suhtes väga hä
sti jääda oma arv amise juurde.

Mis puutub raamatu ajalooli
ses osas esinevaisse eksitustes
se, siis võib näiteks asjahuviline
lugeja vaevalt leppida sellega,
et ühte patta on pandud Ülevene
maalise Asutava Kogu valimi
sed 1917.a. novembris ning
1918.a. jaanuaris kommunistide
poolt katkestatud Eesti Asutava
Kogu valimised. Tekkivat sega
dust ' võib ainult suurendada vii
maste valimiste tähtpäeva esi
meste arvele panemine, mille
läbi Vene Asutav Kogu laiali
aeti juba valimiste järgmisel
päeval. Ei tea kuidas see peaks
võimalik olema olnud? Ja eesti
lugejale saab seejuures vaevalt
jääda märkamatuks, et valimi
stulemusist antakse ainult kom
munistidele väga edukaiks osu
tunud Ülevenemaaliste valimis
te tulemused Eestis, mitte aga
järgmiste valimiste omi. Kat
kestati ju need just seepärast, et
tulemused osutusid kommunisti
dele ebasoodsaiks.

Mis lõpuks puutub Rahvarinde
valimisplatvormi täielikku aval
damisse, siis on seda arvustuses
esile tõstetud selle poliitilise
huvi tõttu, samuti nagu Selter-
S talini kauplemist aj

apikenduse pärast on mainitud
selle inimliku huvi tõttu. Nii ühel
kui teisel juhu! on seda tehtud al
lakirjutanu arvates tunnusta
valt ning võimalike lugejate
huvi äratavalt. Pekoraali eestla
se söduriomaduste kohta oli ras
ke kiitvalt mainida, kuna alla
kirjutanul ei ole olnud juhust
oma kokku kahe ja poole aastase
teenistuse jooksul kolmes eri sõ
javäes sellist juttu kuulda, kuigi
nii etapilävide kui ka propagan
da- ja nn. kirjutuslaua-ohvilscri-
de jutt just mitte alati ei olnud
selline, mida rindesõdurid kuu
lama jäid. Võib aga tõepoolest
olla, et sõdade ajal veelgi süga
vamal tagalas olnud tegelastele
ka niisugune jutt "alla läheb”.
Viimasel juhul jääb üle ainult
soovida: head teed tal minna!

E. UUSTALU

Johannes Reinhold, Eesti
ap.öig. kiriku preester Los Ang-
eleses, on Rootsis asuva Eesti
ap. õlg. kiriku sinodi poolt ülen
datud ülempreestriks, arvesta
des tema edukat tegevust USA
lääneraaniku ortodokside hul

gas, :

Harald Ralgna, tuntud selt
skonna- ja sporditegelane Toron
tos, võttis osa konservatiivide
partei kinnisest nõupidamisest
erakonnajuhi Robert Stanfieldi
Torontos viibimise puhul. H.
Kaigna kuulub erakonda juba
mõnda'aega.

Esimesel päeval, s.t. laupäe
val, tegelesime peamiselt spor-
dimärgi saavutamisega, kuhu
kuulus muuhulgas hüppenöür-
gia hüppamine, pallivisked ja
umbes nelja kilomeetri pikkune
matk juba üldtuntud kopra pesa
juurde. Kobras ennast meile
muidugi ei näidanud, kuid juba
tema ehitatud tammi, ülespaisu-
tatud väikese järve ja pooleks
näritud jämedate puutüvede nä
gemine oli omaette elamus.

Röövitud
vene kunst
näitusel
WASHINGTON (VES) - Seo

ses praegu USA pealinnas toi
muva N. Oidu kunstinäitusega,
kus esitatud on vanad vene mei
strid, märkis läänes ilmuv vene
paguiasajakirjandus, et näitusel
väljapandud eksponaatidest on
enamus saadud vene kurisiäko-
gujallt nende omandite tasuta
sundkonfiskeerimise teel.

Toodi ära ka endiste omanike
nimesid, nendest üks alles hiljuti
Pariisis surnud vene kunstiko
guja. See röövitud kunst tutvus
tab. nüüd läänemaailmas vene
kunsti.

Laagri tegevuse sisse kuulus ka
esmaabi õppimine, pallimängud
ja vorsti küpsetamine. Vabal
ajal oli aga paadisõit ja ka
lapüük kõige populaarsem tege
vus ja mõnigi ema sai püha
päeval kingituseks kotitäie viidi
kaid. Kui me laagri lõpul vii
mast korda lipu olime "langeta
nud ja kojusõiduks autodesse
asusime, siis olime kõik ühel
nõul, et see oli tore laager olnud.

D.K.

Kossögini
järelkajad

TORONTO (VE) - Metro To
ronto linnanõukogu otsustas
häälte vahekorraga 18:8 tasuda
osa UUrainlan Canadian Com-
ineltce kohtukuludest seoses N.
Liidu peaminister Kossögini
Külaskäigu ajul organiseeritud
demonstratsioonidest tekkinud
protsessiga.

Ukrainlaste kohtukulud ulatu
vad 23.000 dollarile ning mõned
linnanõunikud kinnitasid, et see
otsus loob pretsendendi, miile;
alusel ka teised demonstrant-,;
sinonidest osa võtnud grupid»
hakkavad nõudma oma kulude;
katmist.
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Mälestus Laulupeolt. Laulab segakoor Harri Kiiski juhatusel. (Foto Lepper).

Stockholmis arutleti • Uudiskirjandus

segaabielude küsimust
Selgitamine vajalik
Eesti Demokraatliku Uniooni (EDIJ), Eesti Liberaaldemokraatliku Koondise (ELDK) ja Liberaalse

Erakonna (LE) ühisel korraldusel toimus U. mail Eesti Majas Stokholmis avalik diskussiooni-öhtu tee-
mai. Kuidas võiks rakendada segaabielusid meie rahvuspoliitilises tegevuses. Koosoleku algul toimus
laudkonna diskussioon, millest võttis osa juhatajana Enno Penno (EDU), Mai Mark-BeLicr (EDU),MartMaandi (LE) ja Niis Llndeberg-Lindvnt (LE). ’ K

Avasõna ütles Endel Krepp
(ELDK), tähendades, et abiellu
miste arv viimasel ajal 1 000 ela
niku kohta on Rootsis ca 5%,
Lääne-Euroopas 5-7% ja N. Ees
tis ca 9%.

Paarikümne aasta eest olid
need arvud Rootsis 7,7% ja Lää-
ne-Euroopa riikides ca 7-9%.

Statistika segaabielude kohta
puudub. Kaudsetel andmetel
võib arvestada, et Rootsis igal
aastal abiellujatest (viimastel
aastatel ca 40 000 abielu aastas)
on 7-8% abiellujate arvust se
gaabielud.

Väljspoolt kodumaad olevate
eestlaste hulgas võib abielude
arvu aastas hinnata ea 350-400-
le. Kui palju nendest on segaa
bielud, on raske hinnata, selles
läksid arvamised lahku. Mitmed
arvasid, et pooled abiellujatest
aastas eestlaste hulgas väljas
pool kodumaad on segaabielud.

Mai Mark-Eeijer:
Segaabielus vaadeldakse ja

arutatakse poliitilisi probleeme
avaramast aspektist kui tavali
ses rootsi abielus. Minu päritolu,
minu vanemate ja meie rahva
saatus mõjustavad kaheldama
tult diskusiooni minu kodus ja
vannavad küsimuste käsitlemi
sele ja seisukohtadele oma var
jundi ja mõju.

See, mida ma tahan edasi
anda oma lastele, on just see
laiem poliitiline perspektiiv. Ma
tahaksin oma lastele õpetada,
mis on Eesti, seletada miks nen
de vanaisa ja vanaema pidid ära
põgenema oma kodumaalt. Sel
les tagasihoidlikus ambitsioonis
oleks mul ja teistel segaabielu-
listel vaja abi.

Oleks hea kui korraldataks
kursus või õppepäevad neile, kes
tahavad õpetada oma lastele mi
dagi eestist. Samaaegselt võik
sid ka lapsed olla laagris, kus
neile õpetatakse eesti keelt ja
teadmisi eestist. Sellise laagri
keeleks peaks muidugi olema
rootsi keel, nii et sinna võiksid
tulla ka need, kes ci oska eesti
keelt.

Raivo Rändes:
Paljud eestlased on kol

mekümne pagulasaasta jooksul
abiellunud rootslastega ja nende
võimalus ka Igapäevase eesti
keele rääkimiseks on väike,

kuna segaabielus olevate eest
laste kodune keel ei ole eesti keel
ja tihtipeale on nad end peaaegu
täielikult eesti seltskonnast eral
danud.

Kuidas vöiks rakendada se
gaabielusid meie rahvuspoliitili
ses tegevuses? Rahvuspoliitilise
tegevuse all näen ühest aspek
tist tegevust, mis tegeleb oma
kultuuri ja keele säilitamisega
väljaspool eestit. Teisest aspek
tist vaatlen tegevust, mida või
me lugeda võitluseks eesti rah
va enesemääramise õiguse eest.

Oleks hea mõte rakendada se
gaabielusid võitlusesse eestlaste
enesemääramisõiguse eest ees-

tis. See on ülimalt tähtis küsi
mus, kuna paljud eestlastest siin
Rootsis abielluvad rootslastega.

Lugesin kusagilt, et ühes lin
nas Ameerikas oli moodustatud
klubi segaabielulistele. Võibolla
oleks võimalik seda ka siin te
ha?

Leian, et eesti lehed, eriti Ees
ti Päevaleht, peaksid jooksvalt
teatud informatsiooni ja uudi

seid andma ka rootsi keeles, siis
tunneks selle lehe vastu huvi ka
segaabielu rootsikeelne poolt ja
eesti leht leiaks senisest rohkem
teed segaabielulislesse perekon
dadesse.

Eestlased peaksid osa oma
üritustest korraldama rootsi
keeles, eriti selliseid, mis võik
sid segaabielulisi huvitada,
laiendada tuleks eesti keele
kursuste korraldamist rootslas
tele.

Rahvuspoliitika all ma mõtlen
selle küsimuse juures ainult kul
tuurpoliitikat. Ijähtudes sellest
olen ma väga pessimistlik ja ma
ei usu, et meil võib olla eriti pal
ju segaabieludest meie kultuur
poliitilises tegevuses.

Võti eesti kultuuri juurde on
eesti keel. Samal ajal on eesti
keel kultuuri süda ja kõige täht
sam osa. Et saada eesti kultuu
rielust osa võtta, peab eesti kee
lest vähemalt aru saama. Mitt-
e-eestlased õpivad väga harva
eesti keele ära.

Mida saaksime siis teha? Kõi
ge rohkem oleneb loomulikult
sellest eestlasest, kes abiellub
mitle-eestlasega. Kui huvi eesti
keele ja kultuuri vastu on ärata
tud, peame andma muurahvus-
lasele võimaluse õppida eesii
keelt. Ka kui ainult üksikud suu
davad eesti keele ära õppida
peame kõikidele võimalust pak
kuma.

Ma ei usu ka palju sellesse, et
korraldada üritusi segaabielu
listele. Samased pidud võivad
toredad olla, aga nad äratavad
vaevalt huvi muurahvuslaste
juures õppida eesti keelt. Pean

Aspekt nr. 10

Lundis ilmus rotaatorll pal-
jundatuna Liberaalse erakonna
häälekandja "Aspekt" nr. 10,
milles vaadeldakse Lundis toi

munud sümpoosiumi Eesti NSV
ajalooliste tööde kohta. Jaak

Maandi refereerib kokkutule
kut, mil arutati Rootsi riigikiri
ku kaotamise tähendust eestlas
tele, ja tutvustab teisal Soome
resp. Lapi Keskliidu esindajate

aga toonitama, et peame olema
väga tolerantsed segaabielu ja
muurahvuslase vastu.

Meie kuidagi viisi ei tohi vaa
data alla muurahvuslase peale.
Noor eestlane on ju abiellunud
muurahvuslasega, kuna ta ei
leidnud vastavat naist või meest

eestlaste seast. Me ei tohi unus
tada, et inimene abiellub teise
isikuga ja mitte kultuuriga.

Kui meie juba räägime noor-
tetegevusest, pean märkima, et
mitmed noored "eestlased” siin

Rootsis tänapäeval on identidee-
dikonfliktis. Nad on siin Rootsis

üles kasvanud, nad on siin sündi
nud: nad räägivad paremini
rootsi keelt kui eesti keelt, nad
peaaegu ei tea midagi eesti ilu
kirjandusest.

Siiski nõuavad vanemad ja tei
sed, et, nad peavad tundma en
nast eestlastena ja mitte roots-
lastena. Siinjuures peame nii en
dale kui nendele noortele sel

geks tegema, et nad samal ajal
võivad olla sajaprotsendilised
rootslased kui ka sajaprotsendi
lised eestlased. Nad võivad täie
likult ja sama palju kuuluda mõ
lematele kultuuridele.
Niisiis, me peame neile sel

geks tegema, et kui keegi neilt
küsib, kas nad on rootslased või
eestlased, sis nad võivad vasta
ta: "Olen rootslane ja eestlane”.

MartMaandi:
Peaksime näitama suuremat

tolerantsust segaabielude suh
tes. Eesti ühiskond peab õppima
elama sallivamalt. Keel ei ole
kõik. On oluline katsuda teha

rootsi-pooltest estofiilid. Las
teaiast ei tohiks välja visata ees
ti keelt mitteoskavaid lapsi. Se-
gaabielulistele vöiks teha eri
kokkutulekuid eri programmi
dega.

seisukohti minoriteediküsimus-
tes. Adolf Mossin polemiseerib
vaba eesti ajakirjanduse üle,
Leena Männik arutab, ka3 on

soovitatav võtta vastu rootsi
lapsi eesti suvkodudesse ja Pee

ter Klaar teeb ülestähendusi
aregust Stockholmi Eesti Alg

koolis. Lisaks veel keelenurk
(Reino Sepp), Aspekti päevik
(Mart Maandi), lugejakirjad,
New Yorgi kultuuripäevade
kavajm.

Läbirääkimised kujunesid ela
vaks arvuka kuulajaskonna
poolt. Kokkuvõttes avaldati j ar
mist mõtteid:

Segaabielude küsimus on ku
junenud ulatuslikuks ja tänu
väärt, et see küsimus õn võetud
päevakorrale.

Suhtumine segaabieludesse on
pagulasaja jooksul muutunud.
Suhtumine on muutunud lipliku-
maks. Segaabielude küsimus
esineb kõikidel rahvastel ja
näib, et tendent on kasvav. Ka
kodumaal on segaabielude prob
leem olemas.

Mida võiksime teha? Kõige
pealt peaks eesti noortele seni

sest rohkem võimalusi andma
kontakti saamiseks. Ka tuleks

leida võimalusi lastele sageda
mateks kokkutulekuteks.

Mida võiksime teha segaabie
lulistele?

Konstateerin segaabielude po-
tensiaalseid võimalusi, mida

peab katsuma rakendada nii
meie rahvuskultuurilises kui vä

lisvõitluse tegevuses.

Peeti vajalikuks selgitada se
gaabielude küsimust ja kuulata
vastaspoole arvamisi event.
koostöö arendamiseks. Koosta
da kartoteek segaabielude koh
ta.

Üksikutest koostöö-pun-
ktidest toodi sõnavõtja poolt esi
le: eeti keele kursuste korralda
mine segaabieluliste lastele las-
tekoloonia, lasteaia ja perekon
na päevakodu vormis, 'kaksik-
keelšuse arendamist, eesti keelt
mitteoskavate laste paigutami
ne kolooniatesse, pidude ja liok-

. kutulekute korraldamine segaa
bielulistele koos eestlastega.



Neljapäeval, 14. juunil 1973

Arvo Mägi temaatika
Arvo Mägi ilukirjandusliku loomingu võib jaotada koims suurde temaatilisse rühma: Tartu miljöö,

maaelu, ajalugu. Ölguspnolost viitavad koib teosed algusest peale ajaloo poole. Esikteos ”Hõbedane
noorus” oii kavatsetud Karovonide perekonnakroonika alguseks. Eellehel seisva kuueks põlveks harg
neva sugupuu järgi võis arvata, et kroonika tuleb mitmeköiteline. Ajas tagasihaarmaised jäävad Ka
rovonide pubul siiski ära, jutustatakse peamiselt, mis on saanud ühe vana talupojasoo järeltulijaist.
Tegevuskohaks on 1888-nda aasta Tartu, millest on püütud haarata võimalikult palju — Unna välispilti,
ajavaimu, majanduslikke, polUtiUsi, kultuurilisi probleeme.

Romaanis "Ringid vees” on
pearõhk küll isikukujutusel
moodsa antipsühholoogilise
meetodi järgi, aga ühtlasi on
siin aguiimiljöö, kesklinna sak
sa kosti kodu, korporandi Ja
teadlase elu kirjeldusi. Jutustus
”Esimesed read” kujutab

gümnaasiumiöpilaste reagee
ringuid Nõukogude esimesele
okupatsioonile ja on seega aja
looline.

Need kolm teost moodustavad
algusperioodi. Järgnevais teos
tes on ülalmainitud temaatiline
liigitus teravam. Romaanid
”Peep Koordipoja põlistalu”,
"Uputus” ja novellikogud ”ei
lasta elada”, "Kiusaja” on maa-
aineiised. "Peep Koordipoja põ
listalu" läheb tagasi 18. sajandi
lõppu ja on mõeldud rööbikteo-
seks ”Esimestele ridadele”,
tuues nüüdse metsavendluse

kürvale ka endisaegse. Mõle
mad teosed on avaldatud Juhan
Timmukuru nime all ja töid au
torile "Orto" kirjastuse romaa
nivõistluse auhinnad, üks esime
se, teine kolmanda. "Uputuse
ga” ja novellikogudega tõuseb
Mägi eriti huvitavaks ja tähele
pandavaks kirjanikuks.

Oma kodukohas nähtu ja kuul
du põhjal loob ta hulga teravalt
joonistatud inimkujusid, näitab
nende vahekordadest tekkivaid

konflikte ja karmidest olemis-
tinglmustest kujunenud elutun
netust. Imetlemisväärne on ka
stiil — ilmekas, tugev, lakoonili
ne, kohati sententsideks terita
tud, dialoogides rahvalikult lop
sakas.

Sama väga teadlik ja hoolitse
tud väljendusviis jätkub romaa

nides "Paradiisi väravad”;
”Karneval" ja ”Tants hämarus
se”, mis ainevalikult moodusta
vad nagu mingi vahemängu.

Need on ajatud ja kohatud ning
käsitlevad üldinimlikke ja ühis
kondlikke probleeme. "Paradii
si väravates” esineb kunstniku
dilemma: kas arvestada massi
maitset, et rohkesti müüa, või
”hoida kõrgel kunsti kuldset pla
gu”?

”Karnevalis” näeme inimesi,
kes erakordsete sündmuste ajel
on ära heitnud maski'ja näita-'
vad oma tõelist nägu. Romaani
”Tants hämarusse" sündmused
toimuvad keskajal, milline aja
looline periood on autori ütle
mist mööda teda juba kauemat
aega huvitanud rohkem kui
ükski teine ajajärk, sest see on
värvikas, dramaatiline, vähe
uuritud. Romaanis on vaatlusel
aeg, kus linnad püüdsid vabaks
pääseda vürstide alt, olgu need
siis ilmalikud või vaimulikud.

Kujutatud nimetus linnas esi
neb rida võimuvahetus!, järgmi
ne. ikka ülekohtusem ja verisem
eelmisest. Välke inimene kistak
se rahuliku töö juurest ”müüri
le", kaasa võitlema, ilma et kee
gi küsiks tema tahtmist. Ro
maanid toovad kompositsioonili
st uuendusi.

Nii on ”Karnevalis” kaks tei
neteises peegelduvat faabulat,
Uks nüüdisajast, teine keskajast.
Romaani ”Tants hämarusse"
kolm osa esitavad sündmustikku
eri tasemelt, viimane osa on kir
jutatud dialoogivormis. Ro
maan algab tantstöbiste gro
teskse tantsuga, tantsumotiiv
läbib kogu teost ja päädib "Sur
matantsus”, mille kunstnik
maalib kirikuseinale — meelde

tuletuseks, et kogu selle kadu
vikku vajuva linna pulbitsev elu
on "tants hämarusse”.

Novellikogu ”Neli emandat”
ja "Viimane paar” tegevus
sünnib jälle iseseisvusaegses

Eestlaste esindajad
konverentsile Helsingi

Eesti Rahvuskomitee juhatus otsustas määrata vajaliku summa
esindaja saatmiseks Euroopa julgeoleku ja koostöö konverentsi pu
huks Helsingi, kes seal oleks võimaluste järgi kontaktis meile, sõbra
like riikide delegatsioonide ja ajakirjanduse esindajatega, levitaks
Eesti küsimust tutvustavaid broshüiirc ja märgukirju. Esindaja täi
daks ühtlasi ka Ülemaailmse Eesti Kesknõukogu sidemehe iilesan

deid. '

Tartus. Liikumapanijaks on ar
musuhted. Võib ütelda, et tege
lasteks on kogu linn, t&h. esinda
jad igast keskkonnast ja klassist
koos vastava olustiku ja õhusti
kuga. ”Viimases paaris” on no
vellid uuenduslikult omavahel
nõnda seotud, et eelmise kõrval
tegelane tõuseb järgmises pea
tegelaseks või vastupidi.

Ka romaani "Taalrimäng” te
gevus jõuab Tartu, näitab seal
voorimeest ja vürtspoodnikku,
osavõtmist August Wiera "Wa-
nemuise" laulukoorist ja lust
mängudest, jõukamat keskklas
si, sadulsepameistrit, organisti,
üliõpilasi, haritlaskonda, kelle
mõned liikmed kohtuvad hiljem
paguluses.

"Taalrimängus” on Mägi
uuesti käsile võtnud suguvösak-
roonika, seekord Taalerite oma
ajavahemikus 1855-1964. Peatük
kide algusesse lisatud kommen
taarid annavad aja- ja kultuuri
loolise tausta. Romaan on nagu
sissejuhatuseks neljaköitelisele
kroonlkasarjale, mis jälgib Kar
vikute suguvõsa ajalugu 12. sa
jandi lõpust tänapäevani "suure
ajaloo” taustal.

Karvikud on väikesed, lihtsad
inimesed, mõned andekamad ja
edukamad, mõned tavalisemad.
Nad ei kipu kiskil esile, hoidvad
rohkem omaette, teevad neid
töid ja peavad neid ameteid,
mida nende aja olud võimalda
vad, enamasti mõisas, hiljem
linnas. Harva suudab keegi neist
end vaba mehena elatada. Eriti
haljale oksale nad kunagi ei
jõua, aga neil õnnestub järglas
te pideva reana edasi elada.

Sarjale on Mägi võtnud moto
Jakob Hurdalt: "Eestlased ei
ole mitte kärbsed, kes täna

sünnivad ja homme surevad,
vaid üks vana ja visa rahva su
gu, kes ammu juba maailmas on
elanud ja ka pärast meid veel
kaua kestma saab.” Autor lisab
omalt .poolt: "Palju raamatuid
on kirjutatud suguvõsade ja pe
rekondade kohta, kes otsa on
saanud. Ometi elab inimsugu
edasi, elavad ka rahvad. Peab ju
siis suguvõsasid leiduma, kes on
kestnud hoolimata sellest, et
ajaratas neist karmilt üle on
veerenud." Ühe sellise suguvõsa
loo ta siis jutustabki, õigupoolest
palju lugusid, sest suguvõsa igal
lülil on oma lugu. Stiil on märga
tavalt lihtsustunud, muutunud
rahvaiu tuliseks.

Ü.E. Kesknõukogul on kavas
esindaja saatmine Helsingi,
kuld ei ole veel selgunud kui suu
rel määral liikmesmaad selleks
saavad summasid anda. Kuna
aga Kanada eestlaste Rahvusli
ku Välisvõitluse Nõukogu esi
mees Hans Lupp Toronto lootust
avaldas, et ka nemad saavad
ühe esindaja saata, siis vöiks
Pöhja-Ameerika mandri eest
laste delegatsioon esindada kõi
ki Ülemaailmsesse Eesti Kes-
knöukokku liitunud eestlaste
asumismaade eesti keskorgani
satsioone.

E. Rahvuskomitee juhatus
peab otstarbekohaseks saata
Helsingi esimehe Ilmar Pleeri,
kellel on rohked kontaktid Wash
ingtonis, ka välisministeeriu
mis, mis võivad ka Helsingis ka
sulikud olla. Konverentsi eellä
birääkimiste puhul oli teatavasti
Ü.E. Kesknõukogu, E. RAhvu-
skomitee ja Kanada Rahvusliku
Välisvõitluse Nõukogu ühiseks
esindajaks Helsingis Rootsi
Eestlaste Esinduse peasekretär
Ahti Pae Stokholmist.

Konverents toimub kolmes
järgus: 27. juunil või ka mõne
päevase hilinemisega algavad
läbirääkimisel osavötavate rii
kide välisministrite vahel, järg
neb päevakorda võetud küsi
muste läbitöötamine ja kokku
leppe kavandi väljatöötamine

spetsialistide poolt: ko
nverentsi lõpuks, kokkulepete
allakirjutamiseks, sõidavad vä-
llsmlnstrid jälle Helsingi.

E. Rahvuskomitee esimees Il
mar Pleer

Sari on oma teema ja aine ula
tuse ja üldse idee poolest meil. ja
vist ka mujal ainulaadne. Kuul
davasti olevat juutidel üks selle
taoline raamat.

On kerkinud küsimus (vt.
”Teataja" 1.6.73, "Kuuekümne
ne Arvo Mägi"), kellelt on Mägi
oma jutustamisande ja jutusta-;
misröömu pärinud. On vahest
nii, et tal on põhjust tänulikult
mõtelda oma isapoolsele vana
vanaemale Kadri Sarvele, kel
lest "Vana Kandle” IV väljaan
ne "Karksi vanad rahvalaulud”
kirjutab kui tähtsast rahvalull-
kust, pulmakommete jutusta
jast ja unenägude seletajast.

Näeme niisiis, et Arvo Mägi
laialdane looming annab tunni
stust tema ajaloolistest jh kul
tuuriloolistest huvidest. Suurel
määral on ta tegelnud Tartu lä
bivalgustamisega aja ja asuka
te suhtes. See meenutab Balzac’i
Pariisi kroonikat. Mägi on ee
skätt ajajärkude taastaja, mil-
jöökirjanik, kommete kujutaja.
Aga mitte ainult aine pole tähtis,
vaid kõigepealt ikkagi kujunda-
misoskus, ja selles on Mägil kõr
ge tase, oma nägu ja käsi.

Isiklikust tundlemisest hoole
ga hoiduv autor vaatleb nagu
kõrvalt või ülalt ”elu tulist fnän-
gu", igavesti vahelduvat vooga
mist kaduvuses ja uuestisünnis.

Arvo Mägi
Sellest need vihjed tantsule ja Avaldanud romaanid: Hõbe-
mängule pealkirjades ”Kärne- dane noorus (1949), Ringid vees
vai", ”Tants hämarusse”, "Neli (1952), Esimesed read (1953),
emandat” (kaardimäng?), "Vü- Peep Koordipoja põlistalu (1953)
Riane paar”, "Taalrimäng". Uputus (1954), Paradiisi vära-
Inimlik komöödia vöi ka tragöö- vadi (1960), Karneval (1962),

dia. Tants hämarusse (1964), Tuule-
Luuietuskogud ”Regivärsid” veski (1967 — Rein Kaljumägi

ja ”Vastuhelgid" järgivad proo- varjunime all koos Kalju Lepi-
sateoste temaatikat. Siin on va- kuga), Taalrimäng (1968), Risti
nema aja uskumusi ja kombeid riik (1970), UUed Isandad (1971),
tösitoonilises regivärsis ja uue- õigus hõlma all (1972), Lippude
ma rahvalaulu laadis (vemma-
1) värsistatud sündmusi külas.
Oma Isiklikud tunded ja meeleo
lud, mälestuslikud elupildid lap
sepõlvest, nukravõitu mõtisklu
sed paratamatust kaduvusest,
mis proosas esinevad väga var
jatult, on Mägi toonud luulesse,
aga sinnagi napilt.

Autori suhtumisi kirjandus
teadlasena väljendavad luuletu
sed kirjandusloolistel teemadel,
eesti kirjanike portreed ja pas-
tishid nende loomingule. Reisi
muljed (tsükkel "Vahemeri”)
Itaaliast, Hispaaniast, Kree
kast, Egiptusest on assotsieeri
tud ajalooga, müütidega ja kir
jandusega. Tsüklis "Tsitaadid”

on lisatud kuulsate ütlustele
omapoolsed iroonilised ja sar
kastilised kommentaarid nüüdi
saja taustal. Tulemuseks on te
ravalt kriitiline ja kibestunud aj-
luule. Kroonika Eesti ajaloost,
eestlasest ja tema olukorrast on
samuti satiiriline ja lohutu.

Luuletused, mis liigist need
oleksidki, on sisu ja mõtte poo
lest tihedad, mehised ja tuge
vad, vaimukuse, huumori ja
irooniaga vürtsitatud, ilmeka
sõnastuse ia rütmiga.

Näidendid (komöödiad) põhi
nevad peamiselt inimloomuse
mitmesuguste tungide ja ihade
”väljamängimisel”.

Õnnitleme Arvo Mägi tema 60-
nda sünnipäeva puhul, täname
senise eest ja soovime jõudu
edaspidiseks!

HELMI ELI.ER

ARVO MÄGI sündis 13. juunil
1913 Kavastu vallas Tartumaal
taluomaniku pojana. Lõpetas
Tartus Treffneri gümnaasiumi
a. 1931. Õppis Tartu ülikooli filo
soofiateaduskonnas 1932-39 ja
Helsingi ülikoolis ning saavutas
mag.phil. kraadi kirjanduse alal
Tartus 1939. Töötas Eesti Rahva
Muuseumis ja ”Postimehe” toi
metuses. Põgenes Soome 1943 ja
töötas Helsingis ”Malevlase"
sekretärina ning eestikeelsete
raadiosaadete korraldajana,
1944.a. saabus koos perekonna
ga Rootsi. Praegune asukoht
Stokholm.

vahetus (1973).
Novellikogud: Ei lasta elada

(1956), Kiusaja (1958), Viimane
paar (1965), Neli emandat (1966)
. Luuletuskogud: Regivärsid
(1963), Vastuhelgid (1969).

Näidendid: Tuhat krooni
(1963), Saalomoni naised (1965),
Eedeni aias (1965), Neli õuna
(1969), Kihlus (1970), Kuuluju
tud (1971). Rahu maa peal (1971)
, Pärandus (1972).

Kirjanduslood: Lühike eesti
kirjanduslugu I, II (1965), Viron
kirjallisuuden historia (1965),
Estonian Literature (1968), Ees
ti kirjandus paguluses (1973 —
koos K. Ristikivi ja B. Kangro
ga.).

Lühimonograafiad: Karl Ris
tikivi (1962), Gert Helbemäe
(1968), Kalju Lepik (1970).

Koostanud ja varuslanud ula
tuslike artiklitega iuuleantoloo-
gia Eesti lüürika I, II (1958, 59),
Hendrik Adarnsoni Kogutud luu
letused (1963) ja Henrik Visna
puu Kogutud luuletused I, II
(1964, 65).

Lisaks ülaltoodud rikkalikule
loomingule on Arvo MÄgi aval
danud rohkesti artikleid ja uuri

musi nii eesti kui ka rahvusva
helises perioodikas, arvustanud
"Teatajas” pidevalt eesti uudis
teoseid, pidanud ettekandeid
eesti kirjandusest peale Rootsi
ka Soomes, Saksamaal, USA-s
ja Kanadas.

Koolinoor
kuusini kuna

Queensi algkooli 5. klassis õppiv
Tiina Kaid oli üheks väljavali
tuks, kella teos pandi välja ”N.Y,
Daily NewsT* poolt organiseeri
tud õpilaste kunstinäitusel. Tiina
oli valmistanud pabermassist
kooni, miile zhürii valis välja
kümnete tuhandete tööde hulgast.
Kogusummas oli näitusel 2000
kunstiteost New Yorgist alg- ja
keskkooli õpilastelt.

Tiina Kaid on ka varem kunsti
alal tähelepanu äratanud ja nii on
tema töid väljas olnud ühes pang
as noortalentide näitusel.
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Mida öeldi-mõeldi Lühiteated Boråsis tähistati
kultuuripäevadel?

si ja nendega rääkida eesti
keelt. How was your name, Sir?

Margus JukJmm, näitleja: Ma
ei mõista, miks need inimesed,
kes teisi manitsevad mitte vaa
tama Eestis tehtud filme, neid
ise ennem ei vaata, et kindlaks
teha kas need on propagandafil
mid völ mitte? Nad lihtsalt eel
davad, et kui üks film on seal
tehtud, siis peab ta halb ja ka
hjulik olema.

Bernhard Parming, ajakirja
nik: Rudolf Tobias oli eesti Sibe-
lius. Praegu peaks tema sajan
da sünnipäeva puhul tema loo
mingu esitama ja ka heliplaati
dena kättesaadavaks tegema.
Tema elukäik on võrreldav
Eduard Wiiralti omaga: elas ja
saavutas tunnustuse võõrsil ja
suri võõrsil.

Juuksur, Itaallane: You are
Estonian? Tana on kulm ilm.
Nägemiseni.

Olavi Arens, ajaloolane: Mu
isa saatis Stockholmist Teie ar
tikli ameerika-eestlaste kohta,
ahahahaa. Aga ma seda enne
kellegile ei näita kui olete silt
lahkunud.

Hellar G rabbi, Mana toimeta
ja: Ma ostsin Sulle ühe dringi ja
Sa lubasid minuga selle eest
rääkida, aga nüüd Istusid hulk
aega seljaga minu poole. Seda
saad heaks teha ainult kui ostad
nüüd minule dringi, muidu saad
Manullses Kures-marja nimeli
se auhinna.

Ja kuna see on üks väga hir
mus asi, kui keegi saab Manuli-
ses Kures-marja nimelise auhin
na, siis tegin nii kui sooviti. (EF-
L/EKSS.

GÖTEBORG
Koitjärve suvepädu

Koirtjärve suvepidu toimub
laupäeval, 16. juunil Koitjärve
vabaöhtu maa-alal. Pidu algab
spordivöitlustega kell 10 hommi
kul. Sihtasutuse esimehe civ.
ing. Peeter Karro sõnavõtuga.
Piduköne peab Esinduse esi
mees agr. Leo Karupää. Kavas
on veel ettekandeid eesti noorte
koorilt, rahvatantse Koitjärve
tantsurühmalt j .m.

Neid, kes soovivad kasutada
bussiga ühissöitu Koitjärvele,
palutakse võtta teatavaks, et
buss väljub Gustav Adolf Tor
dilt kell 10.30. Sõidu korraldajaks on Elmar Aibast, ’ tel.
46 46 12.

Peo kestel on kohvik-einelaud
avatud, piduväljakul toimub lo-
terü-allegrl, hiljem üldtants ja

Ameerikast
Gallupi ringkUsimisel republi-

kanide partei hääletajate keskel
vastas 56 prots., et nad poolda
vad järgmise presidendikandi
daadina praegust asepresident
Spiro Agnew'd. Järgmisteks
olid Roland Reagan, John Con-
nally, Nelson Rochkefeller j.t.

USA valitsus sai ametliku tea
te Jaapanilt, et keiser Hirohlto
ja keisrinna Nagako külaskäik
USA-sse, mis president Richard
Nixoni kutsel oli määratud käe
solevaks aastaks, on määrama
ta aja peale edasi lükatud.

Connecticuti ja Nebraska osa
riikide seadusandlikud kojad
taastasid surmanuhtluse, mille
ülemkohus 1972.a. juunikuus
tunnistas USA Konstitutsiooni
vastaseks. Florida osariik taas
tas surmanuhtluse möödunud
oktoobris.

Massachusettsi osariigi ku
berner Francis Sarg ent esitas
keskvalitsusele kaebuse, et 15
suurt N. Vene kalatraalerit rik
kusid hoolimatult USA ja N.
Vene vahel sõlmitud kalastamis-
lepingut, püüdes kala osariigi
rannavetes.

Eestlanna
briti lordi
miniaks

LONDON (EPL) - "The Sun-
dey Express" avaldas kirjutuse
78-aastase lord Rowailani, kes
on Briti skautide peavanem, po
jast Arthur Corbettist, kes ka
vatsevat abielluda 26-aastase
Marie Teresa Baargenbergiga,
kelle vanemad enne sõda asusid
Eestist Ameerikasse.

Arthur Corbettil tekkis oma
perekonnaga lahkhelisid ühen
duses abiellumisega April Ash-
leyga, kes oma sugu oli lasknud
muuta. See abielu on nüüd lahu
tatud ja ajalehele antud Inter
vjuus lubab eestlanna ”palju
kannatanud mehe” õnnelikuks
teha. Corbett on enne abielu
Ashleyga olnud veel abielus
Eleonor Boyle’iga, millisest
ablelust sündis 4 last.

õhtul on ette nähtud ka lökketuli.
Teretulemast!

Õiendus
Artikli ”Rahvariiete demon

stratsioon Eesti Majas” (EPL
nr. 42, 6 juunil) juures oleva pildi
allkirja on sattunud kahetsevalt
eksitav viga nimes: pr. Agnes
Vesüoo-Gold asemel peab olema
pr, Aede Kivilo-Goid.

Ristsõna 20
Paremale: 1-A põrgu pere

mees 2-A kõrgeim eesmärk 2-G
pimestavalt valge 8-A pilge,
naeratus 3-D kambas 4-Å ,org,
kust leiti esimese Inimese ske
lett 4-IX sidesõna 5-A kingitus ö-D
on narkootlkat tarvitanud isik 6-
A kunstiteos 0-E näo osa ti ll noot

ga tööriist 1-6 Skandinaavia pea
jumal C-7 end. Vene isevalitseja
G-7 ehe, ehmes, H-7 teatud ilma
kaare lüh. int. tähenduses D-8
pahased, halvas tujus F-ö esime
ne lugemik H-9 tänav E-10 ras
vata Ilhaliik I-lü Mali pealinn li
ll lehma kehaosa C-12 elukutse

New York (EPL). Mu märk
mikku ja mällu on jäänud õige
mitmed teravmeelsused ja
puänteerimlsed loengusaalidest
ja kuluaaridest. Nii ütles näi
teks:

Liina Keerdoja, bibliotekaar
— Tallinnas trükitavat moeaja
kirja Ilmub eestikeelse väljaan
dena 50 000 eksemplari, vene
keelsena aga 200.000, seega on
Tallinn kujunenud Nõukogude
Liidu juhtivaks moekeskuseks.

Arvo Naelapea, ekoloog —
Eestis on tööstustoodang mitme
kordistunud ja see on hea, aga
seetõttu on ka saastamine mit
mekordistunud ja see on halb.
Seega on hea halb.

Paul Saar, majandusteadla
ne: Petrogradis oli tsaariaja lõ
pul 60% kõikidest apteekritest
eestlased.

ANDRES Jüriado, professor:
Nõukogude teatrimehed väida
vad, et kuna Egon Ftanneti näi
dendit on lavastatud kõige roh
kem — 150 korda — siis ta on ka
kõige parem näidend mis viima
sel ajal on üldse kirjutel.

Peep Rebane, ajaloolane: On
inimesi kes väidavad, et Niiluse
jõgi sai oma nime sellest, kui
eesti vikingid purjetasid jõe
suudmest sisse ja vaimustuses
hüüdsid — Nii ilus — ning et Ve-
neetsia linn sai oma nime siis,
kui meie kanged esi-isad peale
linna rüüstamist karjusid — Ve-

ned siia. 9Tore mees, nimi teadmata?:
On ju teada, et Ameerika avas
taja Leif Eriksoni isa oli Erik
Rauda ja kuna raud on eesti
sõna ja tähendab ka roostekarva
punast, näiteks raudjas hobune,
siis on tõenäoliselt Ameerika
avastamine hoopis eestlaste tee
ne, kuna Erik Rauda tõenäoli
selt punase habemega eesti vi
king. Sel juhul oleme nõus Sigtu
na lõhkumise au ära andma kui
me saame asemele Ameerika
avastamise au.

Hse Lehtlae, filoloog: Eesti
keele õpetamine Ameerika eesti
täienduskoolides on täielik tra
göödia. Eesti keelt peaks siin
õpetama ngu võõrkeelt ja mitte
eeldama et lapsed seda oskavad.
Pole mingit mõtet neid treenida
sõnu kokku ja lahku kirjutama
või pooli tarna.

Ernst õpik, professor: Maake
ra keskmine temperatuur on
praegu pluss 15 kraadi, kuid nor
maalne maakera temperatuur
on pluss 22 kraadi ja see tähen
dab, et meie oleme praegu järje
kordse jääaja keskel. See
jääaeg kestab tõenäoliselt veel
125 miljonit aastat, ja selle möö
dumisel peaks veepind tõusma
40 meetrit.

Sama mees: Arvestuste koha
selt peaks Linnutee tähtede hul
gas olema 40 000 tähte kus eksis
teerib inimlik elu kiviaja tase
mel. Ja seda tähte, kus elu on
jõudnud antiikaja tasemele, aga
ainult 1 täht, kus elu on jõudnud
kaasaja tehnoloogilisele tase
mele.

Jaak Maandi, tehnoloog: Ole
me jõudnud aega, kus regionaal
ne eestlus ei ole enam viljakas ja
on näiteid, mis viitavad rahvus
vahelise eestluse tekkimisele,
kusjuures pole enam oluline
grupeerumine Saksamaa, Root
si, USA jne eestlasteks.

Tore mees, tundmatu: Järg
mistel Ülemaailmsetel Eesti
Päevadel Baltimores-Washlng-
tonis peaks ära jätma kõik laulu
peod, rahvatantsud ja naisvõim
lemised ja selle asemel korral
dama ühe vägeva puntratantsu.
Kujutlege milline sensatsioon
see oleks kui 15-20 000 eestlast
korraga tantsiks Valge Maja ees
puntras,

Jvri Kord, astrofüüsik: Vana
des" kroonikates on palju teateid
selle kohta, et eestlased sõid ja
jõid. Iseäranis jõid.

Blond tütarlaps, tundmatu:
Olen siin esimest korda ja on
väga tore kohata niipalju inime-

7-A madal naishääl 7-1.) tekstiil,
niida tarvitavad maalikunstni
kud 8-A Eesti kirjanik 9-C on näi
teks kuldmedal 10-A vallutatud,
vägivaldselt omandatud 1.1-A
püsiv, kestev 12-A läheb näiteks
progressiivne 12-F kodanik, ini
mene, indiviid iS-A kauni kasvu
ga -13 G teadeteagentuur Eestis
14-A kaubandus (ingl.k.) 14-F
sina 14-H Rootsi Ringhääling
(rootsik, lüh.).

Alla: A-l nendest tehakse vei
ni J3-i neerupealise hormoon, C-l
USA osariik L>-1 roheline väli E-l
lõbureis merel F-l Eesti luuleta
ja G-l germaanium H-l kartliku
1-1 mõiste mesindusest G-3 hall
(saksa k.) D-4 sama kui mitte
midagi H-4 ennast F-5 murdvar-

G-12mori (ingl.k.).
Lahendus 19:

■ Paremale: 1-A Vanemuine 2-A
Ägarnemnon 3 A nurmenukk 4-A
alkali -i-G sui 5-A. kaos G-E eha 5-
H ta G-A Kcotsimaa 7-A mlkro-
seom 10-A it 10-C uks 10-F tn 10-H
li il-A tomat U-E ägin 12-A uhke
12-E udu 12-11 V.A. 13-A Rio 13-1)
idanes 14-A gor.üel 1-1-G lru.

Alla; A-l Vanakraamiturg B-l
agul C-l narkootikum D-i Em
maste E-l meeles F-l urn G-.t in
H-l nokutarna F-3 nihilist G-3
USA 13 5 Ao G-6 Mc-kong B-7 riit
E-7 Ito D-8 SR 1-1 Emdaav H-9
Oliver D-10 kae E-10 Stude B-ll
Ohio F-li ädal c-12 KO G-12 uni
I-12asuD-13id.

EMADEPÄEVA
Borås! Eesti Seltsi traditsiooniline emadepäeva koosviibimine toimus pühapäeval 27 mall Caroli kogudusega Ä s “l^u

Ädamllähel^' ^ tähistamine on ja on oi-
See on päev, rail eesti ema

tähtsust on hinnatud, nende
emaarmastust meenutatud. Sel
le ilusa traditsiooni tõime meie
kaasa kodumaalt ja seda on
püütud ka siin võõrsil jatkata
aastast aastasse. Algul pühitse-
sesime seda jpäeva kodumaal
omaksaanud kombekohaselt
mai teisel pühapäeval.

Viimasel ajal oleme viinud
oma emadepäeva pühitsemise
ühte rootsi emadepäevaga mai
viimasele .pühapäevale, ütles
Boråsi Eesti Seltsi esimees här
ra A. Jakobson oma avasõnas.
Ta meenutas ka seda, et eesti
ema on alati püüdnud oma laste
le sisendada kümmenda käsu
mõtet, austada oma isa ja ema.
Varemalt, kui elati suurte pere
kondadena, sageli kooselades
kolm põlvkonda, lapsed, nende
vanemd vanemad ja. vanavane
mad — vanaisa-vanaema, teadis
igaüks oma tähtsust selles pere
konnas.

Selles suures perekonnas oli
emal oma kindel ja juhtiv koht
laste kasvatamisel. Ema õpetas
oma lastele juba maast-mada-
last peale kümmenda käsu põhi
mõtet, austada oma vanemaid.
Ja seda võeti ka kuulda ja toimi
ti selle järgi. Tänapäeval on olu
kord tunduvalt muutunud.

Sageli on mõlemad, isa ja ema
sunnitud töötama ja lapsed ela
vad omapead. Ema armastus
laste vastu väheneb, kümmenda
käsu mõte unustatakse ja ei ole
ime, kui noored õhtuti kallale
tungivad pensionäridele ja soo
ritavad ka muld kuritegush

Eesti ema on alati püüdnud
oma lapsi kasvatada kodumaal
omakssaanud vaimus ja tões
austada oma vanemaid, eriti
aga oma ema.

Emadepäev on olnud ja on ka*-
seda tänapäeval ilus traditsioon,
kus meie saame meenutada ema
ja temale austust avaldada.
Pärnu lipkonna noored on korja
nud jäJ kaasa toonud kimbu ke
vadisi metsalilli ja nad tahavad

seega austada täna siin kogune
nud emasi, et panevad igale
emale rinda ühe ilusa omanopi-
tud kevadlille, lõpetas härra A.
Jakobson oma sõnavõttu, mille
järgi Pärnu lipkonna noored
tüdrukud kinnitasid igale... emale
rinda lille.

Emadepäeva koosviibimist on
õpetaja G. Kodres paljuid aas
taid heasüdamlikult täiendanud
lühikese vaimuliku* osaga, mida
ta tegi ka seekord. Ta oli valinud
oma vaimuliku kõne aluseks Ku
ningate raamatu 3 peatüki 16-27
salmid, kus ta nende piiblisalmi
de alusel püüdis äraseletada
milline on emaarmastus oma
laste vastu. Omas vaimulikus
kõnes näitas ta et emaarmastus
on olnud Igavene ja see ei ole ka
dunud ka mitte tänapäeval.
Ema süda ja ema armastus oma
laste vastu on selline tundepu
hang, millist isad kunagi ei saa
tunda omas südames.

Löpplaulune lauldi ühiselt ja
võimsalt "Üks palgake siin Il
mas on”. Seejärgi serveerisid
Boråsi Eesti Seltsi juurde kuulu
vad daamid emadepäeva koos
viibijatele kuuma kohvi. Istuti
veel kaua kohvilauas enne kui
lahkuti. Möödunud oli üks ilus
päeva — emadepäev, koos palju
de eesti emadega.

E. ART

Adolf Lell pidas hiljuti Holly
woodi margiklubls Floridas järje
kordse loengu valguspiltidega 160
kuulajale Eesti postmarkide illel
Märtsis pidas ta loengu Ft. Lau-
deradii margiklubls. Samuti val
guspiltidega. Teemaks oli siis
"Eesti ajutine ajastu". Oma au
hinnatud "Eesti ajutiste templite
ja kirjade koguga" läheb ta
maailmanäitusele, mis toimub
Poznansis, Poolas, 19 augustist 2.
septembrini s.a.

A 6 c 0 £ 0 a H X
I
2

3
4

S
b
7 1

8

§ 1

10

il ü
b J L
13 U
IH ü



7Neljapäeva!, 14. juirnil 1973

• Leinateated
f

‘ t Armast

Ekaterina
Meie armas «ma,

vanaema ja vanavanaema Jürisson’!
Ekatcrina

mälestavad leinas. \ Jürisson
Sünd., 26.2.1877 Pärnumaal REIN
Surn. 1.6.. 1873 Stockholmis

Sügavas leinas

.LEEEJA ”

KIRSTI ABIKAASAGA

ADA

URBO ja TOIVO
perekondadega

•f
Puhka rahus võõras mullas

!

tubli eesti ema!
Endist kaasteenijat

Matusetalitus toimub teisi
päeval, 19, juunil kell 13.30 Karl KalPI

.

Solna kirikus.

x
mälestab

+ . ERICH KÕIV
abikaasaga,

Vaikselt uinus minu armas
abikaasa, meie ema, vanae-

ma ja õde

Maria Olep Kui esineb
surmajuhtum

Konsulteerige suurima usaldusega
matusebürood

Thure Süderquist

Sünd. 12.1.1S02 Vihterpalus
Surn. 7.6.1973 Södertäljes

Mälestavad sügavas leinas

ABIKAASA Begravnings &
LAPSED perekondadega El dbegängelsebyrå

ÖDK perekonnaga Marlatcrget I
116 48 STOCKHOLM

Puhka rahus! TeL 44 8007, 448968
Eriala:

Matusetalitus toimub lau
päeval, 16. juunil kl. 15 Häve-

E estikombelised
matusetalitused

rö kirikus. Ööpäevane valvekord

Laulupeo-koosviibimine
■ • •

messi restoranis Alvsjõs -
Pärast sisukat ja Igati õnnestunud laulupidu Älvsjö suures messihallis laupäeval 2. juunil algas sa

mas kell 19 pidulik koosviibimine Õhtusöögi ning tantsuga. Messihalli moodne ja sooja punase interjöö
riga hubane restoran täitus peagulaulupeo külalistest ja lauljatest, kes vahepeal olid jõudnud õhtuks
isegi ümber riietuda. Õhtusöögiks oli üles andnud 000 inimest lähedalt ja kaugelt. Kõrvalruumides oti
diskoteek, kus lõbutses umbes 300 noort.

Lõunalauas kostis peagi vä
gevalt "Kui Kungla rahvas
kuldsel aal kord istus maha söö
ma. . "Puhu tuul ja töuka
paati" ning muidki tuntud laulu
viise väsimatute kooriliikmete
suudest ja, vöiks öelda, siidame-
test. Erilise üllatuse valmistas
kansallis-Kuöro oma juhataja
Toivo Korhosega eesotsas, laul
des kaks laulu, millest enim pää
ses mõjule meilegi hästituntud
"Kuule, kuidas hääli helab. . .”
Eesti Lauljaskond Rootsis esi
mees Johannes Kant kutsuti väl
ja ja talle ulatati soomlaste tä-
nukink, heliplaat, koos soojade
söndadega südamliku vastuvõtu
eest. Soome kooriga olid kaasas
kaks vanema põlve liiget, hr-d
Urho Metsanhiemo ja Eino Pe-
konen, kes oli kooriga juba ise
seisva Eesti esimesel laulupeol
a. 1923. Soomlanna Lilja Hyy-
tiäinen oli tänasega kokku kaasa
teinud kuus eesti laulupidu.

Saan jutule härra Johannes
Västrikuga, Eestlaste Keskko
mitee esimehega Lääne-Saksa-
maal ja sealse eestlaste hääle
kandja ”Eesti Rada" kauaaegse
toimetajaga. Leht Ilmub praegu
kuue numbriga aastas iga kahe
kuu järel. Stockholmi sõitsid tä
navu 50 eestlast, nendest 32 gru
pireisiga, teised oma autodega.
Ka Lääne-Saksamaal on kokku
tulekuid üsana rohkesti. Igal
aastal peetakse suvepäevi, kuhu
alati tuleb eestlasi kä väljas-
poolt. Aga üldiselt pole Saksa
maa eestlaste olukord kerge.
Sinna jäid peamiselt vanad, lap
sed, haiged ja meie sõjainvalii
did, kes väljarännu komisjoni
dest läbi ei pääsenud.

”Ja aastad teevad kahjuks
oma töö, "ütleb toimetaja Väst
rik tõsiselt. "Meil puudub ka
täiesti keskmine generatsioon,
kelle esindajad kõik omal ajal
ära läksid. Endised södurid-sö-
jainvaliidid on juba 50-ndate
aastate piirides." Edasi kuulen,
et noorte osas ei ole kasvatus
mitte sööti jäetud. Eesti täiendu
skoole on 11, kus õpilaste ko
guarv on 80. Suurim kool asub
Stuttgardis, mõnes koolis on ai
nult kaks last, ent eestiaineline
õppetöö käib ikkagi.

Tutvun ka "Leelo" koorijuhi
Villu Laidsaare ja tema abikas-
sa Lindaga. Nad elavad Kleve
linnas, Madal-Reinimaal Hol
landi piiri ääres, 1951. aastast

peale. Kuna mees oli sõjainva
liid, ei saanud neljaliikmeline
perekond välja rännata. Kleves
asub Euroopa suurim laste jala
nõude tööstus "Elefanten-Mar-
ke", kus eestlastesse suhtutakse
hästi, kuna need on tuntud kohu
setruude ja korralike töötajate
na. Villu Laidsaar töötab seal

raamatupidajana. Perekond on
endale suurtele raskustele vaa

tamata soetanud maja. Villu
juunior on 26 aastat vana ja
tütar Ly 30. Mõlemad on rahvus
likus tegevuses väga aktiivsed.
Pojale, kes Eestit pole näinud,
õpetati eesti keel kodusel teel
selgeks. "Meil on tihti eestlased
Belgiast ja Hollandist külas.
Kuna elame piiri ääres, on meie
maja nagu postijaam vanasti”,
ütleb pereema Linda Laidsaar.

Üldises peorüsinas saan mõ
ned sõnad vahetada ka ”Leelo”
koorijuhiga. ”Olen tervee

eluaeg laulu ja muusikaga tege
lenud”, jutustab Villu Laidsaar,
kes on Narva gümnaasiumi ka
svandik. Ta on noorpõlves laul
nud Narva Meestelaulu Seltsi
kooris ja õppinud viiulit.. "Lee
lo” on tegelikult vana koor, mis

a. 1955 Saksamaal uuesti ellu
kutsuti. Alguses oli ainult 12,
lauljat, praegu on 40 ümber, kui
arvestada ka belgia ja hollandi
lauljaid. Harjutused toimuvad
laupäeviti 3 kuni 4 tundi. Laid-
saared sõidavad Kleve linnast
oma 100 km Düsselforfi, Kooril
on kasutada idapreisiaste klubi-
ruum Haus des Deutschen Os

tens hoones. See on idast põgene
nud saksa rahvusgruppide oma
keskus. Neli "Leelo” liiget võt
sid osa ka Toronto Ülemaailm
setest Eesti Päevadest. Omava
helisi kokkutulekuid ja üritusi on
ka küllalt. Nii pole rahvusliku
elu soikumist Saksamaa pinnal

-veel karta.
Koori praktilistest probleemi

dest ja majanduslikest päeva
muredest andis seletust kooriva-
nem pr. Ida Kutzer, kes on abie
lus sakslasega ja elab Düssel
dorfis. ”Mitmed kaasmaalased
ohverdasid palju selleks, et
Rootsi sõita”, ütleb hallipäine
energilise olemisega vanem
daam. Meie ei tohi unustada as
jaolu, et Saksamaal veel 9 aastat
tagasi olid viimased kaasmaala
sed laagrites ja et enamasti ikka
Uks abielupooltest oli haige. Olu

korda ker gamlas Kheinland-
Westfaleni sotsiaalministeeriu
mi toetus koori kultuurilisele te
gevusele, mis on ainulaadne abi
kogu Lääne-Saksamaa ulatuses.
Rootsi sõit tasuti koorile Saksa
maa piirides 30 protsendi ulatu
ses. ”Et saada igas,stast toetust,
peab andma sisse eelarve, mis
nöitab ka, kui suur on oma pa
nus. Üldse on palju jahtimist pa
beritega. Nüüd on kuulda, et
edaspidine toetuse saamine
muutub küsitavaks. Aga elame,
näeme”, lisab koorivanem.

Belgiast on laulupeole sõitnud
seitse eestlast. Kokku on neid
seal veel 200 ümber. Eesti Selts
on ikka veel elujõuline ja juba 40
aastat vana, jutustab Eesti Päe
valehele esinaine pr. L. Dülie-
Lindre, tumesinises õhtukleidis
elegantne sale daam. Ta oli alg
kooli õpetaja Eestis käsitöö alal
kes pärast sõda abiellus Wiesba-
denis belglasest 4JNRRA amet
nikuga.

”Pidasin just oma Belgias ela
mise/25. aasta juubelit”, ütleb
pr. L. DUlle-Lindre. Tema pere
kond on tuntud sellepoolest, et
abikaasa, kes keelte peale väga
andekas, õppis ära eesti keele.
Tütar Ann on praegu 22 aastat
vana ja lõpetab pedagoogiumi.
”Eestlased käivad' koos kord
kuus. Eesti seltse on üks Brüsse
lis, üks Liegeis ja üks Antverpe-
riis.” "Meid on vähe, aga hing
on elav. Egas kvantiteet ei loe,
peaasi on kvaliteet.” Edasi kuu
len, et intellektuaalsetel aladel
eestlastel Belgias oli raske tööd
leida, kuna nad ei väldanud ju ei
flaami ega prantsuse keelt. Tea
tavasti on ju flaamlaste ja val
loonide vahel Belgias see igiva
na keelevaen, kuna valloonid ei
taha üldse hollandi sugemetega
flaami keelest midagi teada.

Belgias oli laulupeol veel pr.
Maria Jackers Lütttchist, pere
kond Paul Otter ja pr. Anella
Mertens Brüsselist. Samuti Ees
ti Seltsi abiesinaine Elisabeth
Vaes ja abikaasa Luc Vaes, Bel
gia välisministeeriumist, kellel
siin sugulased ees. Ainus majan
duslik abi, mida eestlased rah
vuslikuks tegevuseks saavad
Belgias, on Kirikute Maailma

Liidult. Pr. Undre imestab ka
väga rootsi elukalliduse üle, mi;
eriti belgia rahas tunda annab.

KARIN SAARSEN
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Balti teadusliku konverentsi osavötjaskond Stockholmi linna vastuvõtul
Stadshuseti esindussaalis. Keskel mikrofoni taga kõneleb linnapea ülesan
deid täitev linnavolikogu esimees Evald Johannesson, temast vasakul lauale

ligemal paistavad tema abi Eva Remens (valges) ja konverentsi eesistuja,
Balti Instituudi esimees Bruno Kainina (prillidega). (EPL-fotö Lepper)

Nelipühi ajal toimus Stockhol
mis teise balti teaduslik konve
rents osavõtjatega kogu maail
mast — kokku 11-st riigist. Osa
võtjate arv tõusis 180-le. Refer-
oetide hulgas domineerisid
eestlased ja lätlased, kuid esi
nes ka mlttebaltlasist uurijaid,

mil on seos Eestiga, Lätiga ja
Leeduga, eeskätt ameeriklasi.

Konverentsi avamine toimus
Stockholmi uusimas ja esindus
likumas hotellis Sheratonis, kus
teretulemast ütles ka Rootsi ha-
ridusu ministeeriumi esindaja
ümar Bekeris ning kus Stock-

kea on end pühendanud ainetele, holmi linna esindas linnavollko-

Tiiu Kadaka
akvarellide näitus
Laulupeoga ühenduses toimus E. Majas Tiiu Kadaka akvarellide]

näitus. Ta lillemaalid olid üles riputatud väikesse kohvikuruumi, i
kuna tavalises näituseruumis toimub praegu noorte kunsti grupi ke-i
vaönäitus (millest kõneleme lähemalt hiljem). Kuna kunstnik ise
koos abikaasaga lahkus Ktokholmist 8. juunil, et oma reisi üle mitme
maa I.õunu-‘.altika suiinus jätkata, siis sai näitus kesta vaid ühe
napi nädala.

gu abiesimees Eva Remens.
Kogu konverents oli palutud

avamise järele külla Stockhol
mi linnavalitsuse poolt Stadshu-
setisse, kus linnavolikogu esi
mees Kvald Johannesson oli pi-
duperemeheks ja isiklikult ter
vitas kogu maalimast saabunud
balti teadlasi.

Talle vastas tänusõnadega
konverentsi eesistuja dotsent
Bruno Kahi ins. Stockholmi lin
na poolt pakuti selle järele küla
listele raekoja esindussaalis
rikkalik söökide ja jookide laud.
Seo oli esmakordne Stockholmi
Unna vastuvõtt ametlikus kor
ras baltlastele.

Näituse avamine 1. juunil toi
kokku suure arvu kunstihuvilisi
ja mahiumisega tillukesse koh-

Koiispveki
ja frukti äri

Stockholmi kesklinnas ter
vislikel! põlgusil kiiresti

müüa.

Tel. «8/19 50 10

Kas olete juba tellinud

'Soomepoisid’

500-lk. raamatu, mis käsitleb
soomepoiste elu ja oiu algu
sest lõpuni. Kui oi, siis on
seda veel võimalik teha,
makstes eeltellimise hinna
kr. SO:- postgiro nr. 27 20 45-0
Ilmar Ussisoo, Skogsvägen

40,175 40 Järfälla.

Pärast ilmumist on raamatu
hind kr. 75:-

JU 200 SÕPRUSÜHING

vikuruuml oli suuru raskusi. Mõ
lemad uksed olid aga avatud ja
nii sai enamik osa näituse ava
mise ettekandeist. Kauget kun-
stikülalist tervitas E. Kultuuri
Koondise esimees Leonid Laid ja
andis avasõnaks sõna allakirju
tanule, kes lühidalt eritles tava
lise lillemaal! ja botaanilise tai-
memaali mõisteid. Et võõraid
löuuamaisi lilli meie kunstipub
likule lähemale tuua, kõneles
Hele Lüüs nende troopiliste tai
mede, eriti protea eripärasus
test.

Tiiu Kadaka akvarellid on väi
keseformaadilised ”lilleport
reed”, kus mõnikord on kujuta
tud ainult ühte lille, enamasti
aga mitut maitsekas komposit
sioonis. Maalimisviis on kuiv
akvarell, millises tehnikas on
võimalik edasi anda neid pee
neid detaile, mis oluliselt botaa
nilise maali juurde kuuluvad.
Üldpilt on aga meeldiv kunstili
selt kujundatud kompositsioon,
mis hoolega valitud tagapõhjal
tõstab esile taimede erinevaid
nüansse õites, viljades, lehtedes
või vartes. Et akvarellid enami
kus on maalitud värvilisele pa:
berile (hallikad, beezhikad,
pruunikad j.m. toonid), sellel on
oma pralctilinegi tähtsus, nagu
kunstnik allakirjutanule jutus
tas. Nimelt on paljude õite (ja ka
viljade) äärjooned valged, mil
list peensusi oleks võimatu edasi'
anda valgel paberil.

Meie publikule on taimede bo
taaniline maalimisviis peagu
täiesti võõras, kui mitte arvesta
da roosi-plaanshe j.m. antikva
riaatides. Originaalis ei näe
Stokholmis sellelaadilist maali

Konverents jätkus selle järele
Sheratoni Höbesaalis, jätkus
aga kahel järgmisel päeval
Hässelby lossis, kus ettekanded
toimusid erialade viisi. Suurem
osa väliskülalisist olid pagitu-
taud ka elama Hässelby tossi
tiibhooneisse. Suur vastuvõtt
külalistele tolmus Eesti Majas.

Meeshoor Algus lk l
se- kui ka kassa-aruanne kinni
tati ühehäälselt.

Järgnevatel valmistel kuju
nes juhatus järgmiseks: Esi
mees M. Gering, abiesimees R.
Tubin, laekur V. Ventser, sekre
tär L. Talbak, ametita liige K.
Tuulik.

Juhatuse liikmete asemikeks
valiti H. Malm ja V. Nairis. Re
visjoni komisjoni V. Piirand, E.
Tank ja H. Post. Koorivane
maks valiti L. Lokotar tagasi ja
abiks J. Seim. Koorijuht L.
Leetmaa.

Läbirääkimiste all leidsid ela
vat käsitamist nii uute laulude
kui ka koori järelkasvu küsimu
sed. Noorte lauljate juurdetoo-
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iniseks peeti vajalikuks, et ju
hatus astuks kohe vajalikke
samme. Tfiömceleoluline ja as
jalik koosolek lõppes koori mo
toga.

New Yorgis suri 23. mail 73 aas
ta vanuses Vaba Euroopa Organi
satsiooni vanem asepresident
Bamard Yarrow. Ta oli sündinud
Venemaal ja saanud kõrgema h:
riduse Krakovi ja Odesse ülikooli
des. Siirdus Ameerikasse 1922
kus lõpetas New Yorgi ja Colum
bia ülikoolid õigusteaduse alal
Oli hiljem paljudel vastutavall
kohtadel. Tema ülesandeks oli eri
tl pidada sidet ekslilorganlsat
»Ioonidega, kui ta 1952 asus Vaba
Euroopa Organisatsioonis juhti
vale kohale.

V älisreisi j ad!

Tu» Kaaak joonistamas
aga kunagi. Tiiu Kadaka prae
gusel kodumaal L.-Aafrikas (ja
kõikides anglo-saksi maades) on
see kunstiala aga väga hinnatud
ja paljude kunstnike poolt viljelr
dud.

Tiiu Kadaka on silma nüanssi
de tabamisel, osavat ning täpset
kätt detailirikkal maalimisel ja
head maitset oma maaliobjekti-
de paigutamisel nii fooni kui
kompositsiooni suhtes.

Rõõmustav kunstitutvus, mis
peaks olema andev nii kunsti- kui
ka loodusesõbrale. EEVI END

Kõik pole kuld mis
hiilgab. Kõik ostud
välismaal pole ots
tarbekohased. Ka

mitte lubatud! -v
Loe lähemalt meie voldikut, mis saadaval tollikontrollides,
reisibüroodes ja teatud pangakontorites.


